QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS.

NO WEIR,

E KOMANI ,

NGAGABATENGI abakulu Bokutya,
Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into

abayi kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

Thabile, Ezinkozo,

Ingholowa,

q13i090

U NKATULA

UvYA wubulela kunene umzi Ontsundu ngokumxuma. Uya wazisa umzi omele,
kwanose KOMANI okokuba IZISULU zempahla zikona. Iblankete, Izibhalala,
Ityali, Izihlangu, Isali, Imiqokozo, ne Dyokwe, njalo njalo, zihleli zodwa.
Kanjako amanani ake okutenga [zikumba, Umbona, Amazimba, no Boya, njalo-
njalo, angafanelekileyo ; zaye zonke ezizinto zitengwa nguye ngemali; waye enika

awona manani alungileyo.

J. LAMONT (NKATULA),

E BHULORWENI, KWA KOMANI.

Gqalani igama lake—NKATULA—yena uya "nkatula” kanobom nxa atengela Iswekile

ne Kofu, njalo njalo.

A Wonderful Medicine.

BEECHAM'S PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache,
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings of
Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep,
Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL GIVE RELIEF
IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one Box of these

Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They

promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a .
Weak Stomach; Impaired. Digestion; Disordered. Liver;

they net like magic;—n few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening the muscular System; restoring
the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and arousing with the ROSF.BVD OF HEALTH the
WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing off fevers in hot climates they are specially renowned.
Those are “ facts ” admitted by thousands, in nil classes of society, and one of the best guarantees to the Nervon ; and
Debilitated is that Bechana's Pills have the Large;! Sale of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS DEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.
SOLD BY ALL DRVOOISTS IN THE COLONIES.

KOKSTAD ADVERTISEMENTS.

V. DOLD AND CO.,

E KOKSTAD,
BATENGA yonkeinto NGEMPAHLA nange CASH.

Banempahla eninzi, enoncedo, ¢ TSHIPU.

Pambi kokuba utenge kwezinye indawo akwuye kuvela kwa V.

DOLD & CO.

Abatenga nge CASH bayapulelwa kakuhle.

BAYAMENYWA bonke abantu abanqwenela ukuba ngaba Bambi Be- zahlulo
lukankanyiweyo
zingafunyanwa ngeponti sisinye (£1 per share). Inani Lezahlulo (shares) elifunekayo
ngamawaka amahlanu (5,000), yi Ponti Sisinye Isahlulo (share) ukwenza imali
efunekayo engamawaka amahlanu eponti (£5,000), ukumisa indawo zama
Shisbini e Colony ; ngomgqaliselo wokwenza nokupakamisa inkutalo kwelilizwe, njalo-
njalo. Kufuniva abantu Abantsundu Icupela.

Bonke abafuna Izahlulo (shares,) kule Nkomponi, bangazifumana ngoku- tumela i

Post Office Orders eziya kuhlaulwa ku Mr. Moses D. FoLey, Port Elizabeth. Wonke
umntu Obamba Isahlulo (Shareholder) wotunyelwa Ipepa (Shareholder’s Form),

(Shareholders) kolu Manyano

kwakunye ne receipt yemali etunyelweyo,

QONDA.—Imali Zokungena (Entrance Fees) kule Nkomponi yi Sheleni
Epontini (1/ to every pound). Ezimali (fees) zenzelwa ukuhlaula indleko. Izahlulo
(shares) zinokufunyanwa kulenyanga u May kude kube lusuku lokuggibela ku

November, 1891.

Secretary GEORGE A ROSS, Trustee MOSES D. FOLEY, 2811 Treasurer

ngentla. Izahlulo

OZIAS HENDERSON, Manager HENRY J. PHIPPS.

ILITYE LOKUSILA.

U BALINTULO, (R BALLANTINE & Co,

UYASILA NGELITYE LAKE ELITSHA.

Sondezani INGQOLOWA no MBONA ngok!
USILA T8HIPU NGEXESHA ELIFUSHANE.

KWA QOEOQOBO.

OWOHLANGA.

U Asaph Makubalo

Wazisa umzi wonke e Ngqushwa nakwezinye
indawo ukuba uli Gqweta Elimiselweyo.
Wobatetelela bonke aba- mfunileyo. Nalo ke ilifa
mpindini yase Ngqushwa.
E Ngqushwa,
29 July, 1891.

EQUTSA, KWA MBA LI SO.

3208

Ikerike Entsha iya kuvulwa ngo

AUG US T 8, 1891.

Yizani kufaka izandla: Inkomo yeyele|! ;

YIYANI KWA

C. A . JAY & CO.,
E QONCE,

XA §UKUBA NIFUNA—
Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela ne
Folokwe Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
I Lampi
Impahla yendlu yonke, njalo njalo

Kukwako imisesane YOKUTSHATA YE
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

ABAZELWEYO.

ATSHOBA.—Kwa Tuku, ngo 20 July,
1891, Inkosikazi yakwa James Matshoba,
Kamastone, ibeleke UNYANA. 368

benika awona

Irasi,
Imbotyi, I.ertyis, Umbona, Amazi-
mba, bablele benawo.

(shares)

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION), AUGUST 6, 1891

ISAZISO SIKA

TIKOLOSHE.

NGXATSHOKE
ONTSUNDU

l l TIKOLOSHE uyawubulela
umzi Ontsundu ngokumxuma
kwawo. Uyawazisa okokuba

akase-nanto nalamzi ka NGOMTI use

Bhulorweni. Umf omkulu yena
selemise Ivenkile yake e Koneni,

malunga ne Tyalike yama Wesile pambi

kwe Ntango ze Fandesi, apo ke afukame
kona NEZISULU ZAKE, njalo-njalo.

Impahla ekona inxenye yayo

Amakhuba, ngamani alula, Onoxesha

Besali, bahleli bodwa, Amaxamba Eswekile

ne Kofu, nge nani elilula,

Umgubo, nento yonke,

Into Yonke Etyiwayo uhleli enayo, zizisulu,

Ibhulukwe, Ibhaty1 njalo njalo, zonoxesha,
ziyalala.

Thempe, Iminqwazi, Isali, Imikala.

MZI

Yizani kuzibone-
la ngokwenu.

Iseyile ne Dyokwe, ne Miqokozo,

ne Water-Fatyi, ne Tyeya, ne
Planga.
Akukonto Ingekoyo.

A. J, Cross &Co.

E QONCE.
Amayeza ka Cook Abantsnndu.

MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise
lamayeza abalulekileyo.
Elika
COOK lyeza Lesisu Nokuzaxazo.
1/6 ibotile.
Elika
lyeza Lokukohlela
(Lingam afut a). 1/6 ibotile.

COOK

Aka
OOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe. 9d.
ibotile.

Elika
r OOK lyeza Lepalo.
L 1/6 ibotile.
Ezika
Ipils.
1/ ngeookisana.
Eka
COOK Incinii Yezinyo.
6d. n ebotile.

COOK

Oka
COOK Umciza Westepu Sabantwana.
63 ngebotile.

Oka
OOK Umgutyana Wamehlo. 6d
ngesiqunyana.

Oka

QOOK Umciza wo Cesine. 1/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

KWA

Kutengi swa
Tshipu:
ONGXAWU

ABA 2,000.

Kugalela kwabancinane (1
gallon),

Kuse Kwabakulu (50
gallons).

Inkoliso  inendawandawana,

ngoko zitengiswa

NGEHALAFU  YEXABISO
LA 0, (zitshipu).

YIZA KUBONA.
W.0 CARTER &

Co.

Kingwilliamstown.

[ZAZISO KWA BANTSUNDU.

ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUN YA.

NGOLWESI-NE, AUGUST 6, 1891.

IMIHLABA ELAHLIWEYO-
Esase CUMAKALA.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 292, 1891.
Office of the Commisseoner of Crown Lands
and Public Works,

Cape of Good Hope, 1 April, 1891.
UYAZISWA apa kumntu wonke, ngo- kwe
Sigendu Sokuqala so “ Mteto we Mihlaba

Elabliweyo,” No. 3 we 1879, ohlaziywe ngo Mteto
No; 24 we 1887, ukuba ezi ziziba zemihlaba
zilandelayo, eziku Mandla wase Cumakala,
kutiwa iyelahliweyo, nokokuba u Rulumente uya
kuyitabatela knye nge 20 OCTOBER, 1891, yoti
ukuze ingatatyatwa kube kufike abantu abati
yeyabo, nangokuti bahlaulo imali elityala ku
Mantyi weso Sigingata, njengo. ko kufunekayo
kwesi Sigendu sikankanwe ngentla salo Mteto.

H. H. MCNAUGHTON, Assistant

Commissioner.

Imihlaba e Mgwali, e Cumakala, ekutiwa
iyelahliweyo.

Oka Nangu, Isiza No 49, Intsimi No 263 kwi
Sikolo ease Mgwali, Ityala £3 15s.

Tsoba Lambisa, Isiza No 70, Intsimi No 264,
kwi Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Jonas Camangca, Isiza No 90, Intsimi No 294,
kwisikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Martha Tshauka, Isiza No 138, Intsimi No 313,
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Baoela, Isiza No 130, Intsimi No 341,
kwi Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Faba, Isiza No 6, Intsimi No 222, kwi
Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Adonis Fana, Isiza No 91, Intsimi No 228, kwi
Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

UKUTENGISWA KWEMIHLABA
E DODOLORO.

TK UYAKUQESHISWA nge Fandesi imihlaba
yakomkulu ngoko Mteto 15 we 1887, nge Notice
No 101 ka 1891, pambi kwe nkundla ye Mantyi
yase DODOLORO kusasa ngo MGQIBELO, nge
3rd OCTOBER, 1891. Izimiselo zokutengiswa
kwengqeshiso zinokufunyanwa ezi ofisini zona
apa ekutengiseni nangezoxelwa mhla
itengiswayo.

Kumahlulo we Wodehouse.
Kivi Tambookie Location.

Lot No 2, umblaba ongase Wodehouse okwi
Tambookie Location ongu Lot 12, Block 2,
obukulu buzimogolo 2553 ne 81 square roods;
ngentla ate ga nge Lot 7 Block 3, ngezantsi ngo
Lot 10 Block 2, empumalanga ngu Lot 13 Block 2,
entsho- nalanga ngu Lot 11 Block 2. Uxhonywe
nge £50 ; irente £60.

Lot No 3, umhlaba oxele kwalo ungentla ongu
Lot 14 Block 2 ; ubukulu buzimogolo 1629 ne 204
square roods; ngentla yi Lot 13 Block 2, ngezantsi
yi Lot 15 no 16 Block 2, empumalanga yi Ndwe,
entshonalanga yi Lot 10 Block 2. Uxonywe nge
£25; irente £35.

Lot No 4, umhlaba onje ngalj ungentla oyi Lot 3
Block 3, ozimogolo 1621 ubukulu, 471 square
roods; ngentla uye wema nge Lot 19 Block 3
nange Ndwe, ngezantsi nge Lot 2 Block 3, ngase
mpumalanga ji Ndwe, entshonalanga yi Lot 4
Block 3. Uxhonywe nge £30 ; irente £4.

Let Na 5, umhlaba onjengalo ungentla oyi Lot 4
Block 3, obukulu buzimogolo 1322 ne 584 square
roods; ngasentla yi Lot 18 Block 3, ngezantsi zi
Lots 5 ne 6 Block 3, empumalanga Lot 3 Block 3,
entshonalanga zi Lots 11 no 18 Block 3.
Uxhonywe nge £40; irente £50.

Lot No 6, umhlaba okwafana nongentla oyi Lot
11 Block 3, obukulu buyi 1316 imogolo ne 188
square reeds, ngentla kwawo yi Lot 12 Block 3 ne
Doorn Biver, ngezantsi yi Lot 10 Block 3.
Uxhonywe nge £25 ; irente £35.

Lot No 7, umhlaba okwafana nongentla oyi Lot
12 Block 3, obukulu buzimogolo ezi 1055 ne 502
square roods; ngentla kwawo yi Lot 15 Block 3,
ngezantsi Lot 11 Block 3, empumalanga yi Doorn
Kafir, entshonalanga yi Lot 13 Block 3.
Uxhonywe ngama £30 ; irente yi £30.

Lot No 8, umhlaba okwanje ngongentla oyi Lot
15 Block 3, obukulu buzimogolo ezi 1711 ne 505
square roods ; ngentla uye wema nge Lots 16 no
17 Block 3, ngezantsi zi Lots 12 no 13,
empumalanga yi Doorn Kiver. Uxhonywe nge £30
; irente £40.

Lot No 11, umhlaba okwafana nongentla oyi
Lot No 18 Block 3, obukulu buzimogolo ezi 1509
ne square roods 371; uye wema ngasentla
ngesizityana somhlaba oyi Lot 17 Block 3,
ngezantsi kwasesinye esiyi 4 no 11 Block 3,
empumalanga zezinye izizityana zemihlaba eziyi
4 ne 19 Block 3, entshonalanga ziziziba eziyi 12
ne 15 Block 4. U- xhony we nge £25 ; irente £35.

Lot No 12, umhlaba okwafana nongentla oyi
Lot No 19 Block No 3, obukulu buyi 1165
imogolo ne 37 square roods ; uye wema ngentla
nge Police Keserve, ngezantsi utenga nge Section
3 Block 3, ngase mpumalanga yi Ndwe,
entshonalanga yi Section 18 Block 3; Uxhonywe
nge £25; irente yi £35.

Lot No 14, Umbhlaba oyi Lot No 13 Block 2,
obukulu buzr mogolo 2040 ne 346 square roods;
ngentla umi nge Lots 1 ne 5 Block 3, ngezantsi yi
Ndwe ne Lot 14 Block 2, entshonalanga yi Let 12
Block 2. Uxho- ny we nge £30; irente £40.

Lot No 15, umblaba okwafana nalo unge. ntla
oyi Lot 94 ekutiwa igama lawo yi Doorn Kop,
obukulu buzimogolo eziyi 3038 ne 623 square
roodt; ite ga ngentla kwe ntshonalanga nge
Periken Plaats, ngezantsi. kwempumalanga
nangezantsi  entshonalanga yi  Tambookie
Location, empumalanga malunga ngentla
kwempumalanga yi Koorn Hoek, entshonalanga
ngentla.entshonalanga yi Vlaktefontein.
Uxhonywe nge £75; irente yi £85.

IMIHLABA ELAHLIWEYO

Esase BHOFOLO.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 403,-1891.
Office of the Commissioner of Croton
Lands and Public Works, Cape of Good
Hope, Gth May, 1891.
UYAZISWA apa kumntu wonke, ngo- kwe
Sigendu Sokuqala so “ Mteto we Mihlaba
Elahliweyo,” No. 3 we 1879, ohlaziywe ngo Mteto
No. 24 we 1887, ukuba ezi ziziba zo Mhlaba
zilandelayo, eziku Mandla wase Bhofolo, kutiwa
iyelahliweyo, nokokuba wu Rulumente uya
kuyitabatela kuye nge 30 NOVEMBER, 1891,
yoti ukuze ingatatyatwa kube kufike abantu abati
yeyabo, nangokuti bahlaule imali elityala ku
Mantyi weso Siqingata, rijengo. ko kufunekayo
kwesi Siqcudu sikankanywe ngentla salo Mteto.
H. H. MCNAUGHTON, Assistant
Commissioner.

Imihlaba e Healdtown, e Bhofolo ekutiwa
iyelahliweyo.

Thomas Ngcongela, Intsimi No 7 A, Isiza No 7
H, e Nxukwebe; Ityala £3 2s 6d.

John Kambi, Intsimi No 71, Isiza No 8 B ¢
Nxukwebe ; ityala £3 2s 6d.

John April, Intsimi No 15 Ba, Isiza No 3 Ba, ¢
Nxukwebe ; Ityala £3 2s 6d.

Umabope Verbas, Intsimi No 4 Ga, Isiza No 1
Ea, e Nxukwebe; ityala £3 2s 6d.

Qakalana, Intsimi No 47, Isizr No 1 B, kwa
Zazela; ityala £3 2s 6d.

Malito Mweli, Intsimi No 52, Isiza No 8 E, kwa
Zazela; ityala £3 2s 6d.

Jeremiah Mafani, Intsimi No 16 G, IsizaNo 11,
e Nxukwebe, ityala £3 2s 6d.

Isaac Qaba, Intsimi No 14 K, Isiza No 8 J, ¢
Nxukwebe; ityala £3 2s 6d.

Sarah Mazimela, Intsimi No 9 B, e Nxu-
kwebe, ityala £2 10s.

Bangani Ggeba, Intsimi No 120, Isiza No 4 1,
kwa Nobanda ; ityala £3 2s 6d.

Bombela Myenye, Intsimi No 13, Isiza No 3 II,
kwa Zazela ; ityala £3 2s 6d.

Umteto we Mivundla we-1890.

UMKANI Bonke abantu abane Mivu. J ndla
nokuba yeyalupina uhlobo niabakwazise oko
kwakamsinyane ku Mantyi wo Mandla abakuwo,
njengokuba iugxelo Yesiqingata sonyaka ifunwa

ngalo Mteto ukankanywe ngent'a,
LOUIS GERARDI, Acting

Civil Commissioner.
Civil Conitnissioner’s Office, Kingwilliamstown,
22 July, 1891.

IMPAHLA EFUNYENWK

KUMANDLA WASE
MTATA.

IBIIADULA

UYAZISWA apa ukuba Lempahla iko.

nkanywa ngezantsi eftinyenwe kumasela,
nefanyenwe ibhadnla kumandla wase Mtata iya
kutengiswa nge Fandesi ngomhla we 12 ka
AUGUST, 1891, wukuba ayitanga ikululwe
ngapambi kolosnku :—Inkabi yehashe omtnqwa,
inamabala amhlope emhlana malunga negxalaba
lokohlo, alinazimpawu, iminjaka mitandatu.
Inkabi yehashe emfusa, yenziwe iskeyi ngemva
kwindlebe yokohlo, ssyindala. Iponi ebomvu,
isingei singnnyulwe sifupi, nomsila utiwe pumpe,
irazulwe indlebe yokohlo. Inkabi yenkomo ewaba,
itiwe cupe kwindlebe yase kunene, icandiwe
kweyo kohlo.

ARTHUR E. LEARY, Assistant
Resident Magistrate, U mtata.
R.M. Office, Umtata, 7 July, 1891,

Incwadi Abangaziwayo Abaninizo.

LU luluhlu Iwencwadi abangaziwayo
abaninizo olase Post Office yaseQonce ngo
20 July, 1891 :—

Beka, L Dolisa
Gwili, E Gxengwana, Miss
Kasar, Miss Keke, M (2j
Mabengeza, T  Meen, J
Mlisana, M Mkwana, J
Mfaka, N Ntshintshi, F
Mangaiisa, E Ngceshe, J
Ntsiui, L Simone, Mr
Tyornba, C Thomas, M L D
Tom, Mrs E Tshete, T
Tsana, G Tata, K
Xito, II Xoki, 0..

J. HALLOCK,

Postmaster.

Ololiwe baka Hulu men i belase Ma~
Xhoseni.

Umnyhadala we Football

E QONCE,
AUGUST 4, ne 6, 1891.

TIKITI Ezitsbipu Zeholide ziya

kunikwa ukusuka kuzo zonke Izitishi
ukuya e QONCE. Ngokubhekiselele
kwezintsuku zingentla kuyakubako itreni
ezongezelelwayo.

Ngencazelo ezeleyo kangelani ku-
mapetahana asbicilelweyo.

T. R. PRICE, Traffic

Manager. Chief Offices,

East London Terminus, July, 1891.

AMAYEZA

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Noggqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

L AMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo.

nKeuia yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzclwa
zona; ngenxa yoku kauleza uku nceda oku ngawentakalisi
umzimba; ngenxa yonu pantsi bexabino lawo; ngenxa
rokucoceka ~ekwolweni kwawo; ngenxa yokunaabi
nasikwa utyelu; nangenxa yokuba enziwo ngemifuno
ngqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupiliai ukuluma kwe nyoka,
nezinye inunu. .
ELONA (Specific).
81 ona yeza lesifo to Xaxazo Iwe gazi nezinye iziiu
iokatazayo. -

UM-AFRIKA (Africanum).

Umcrea ongenzi xeslia ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO "YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zinggangqambo zendlebe, ueze bunzi,
nokubeta kwentloko'yonko.

UMHLAMBI "LISO (E?/e Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Aperient).
Eliginisekileyo ~ ukunceda  ukungayi
akungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation). .
Amafuta omti okupilisa ukuqagamba komzimba,
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzak, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

UMNCWANE WS8IHLAHLA
(Confection of Rhubarb).
Incindi yoku geda ixiswaua oaikatazayo zoutMua.
unsabaatwana.

UMATINTELA (Antispaamodio?_‘.l
Umciza  wokupilisaukuqunjelwanezHepu
tekatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
) (Indian Tonio). )
elilunge kunene kwiaifo aekuba braiataka,
Mkuusateodf iito ityiwajo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupiliaa , jinyaneukusikwa nezilonda njalo
njalo.

Ngaseso,

kesinye

IGUDI8A (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza hubebu. hie
bugude ubuso.

UMGUTYANA E{The Powder).
Lisetyenaisiwa neli kutiwa “ Lelona
lokunamba igazi senele.

2

xa isilo

wasebenzisa zishicilclwe i«okuzalisekileyo zatiwa nca
kwi bhotilana nezi- ofilana ngazinye, e»iti zakulandelwa
ngokufeze-  ideyo akaze angapi'isi  lamayeza.
gekuugabiko raya. nandlu, namhambi ungenawo
lamayeza esi- rweqe sokulumkela oKungekehli.
Akandwa onziwa h JESSE SHAW, L-qira
elisebenza ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa iiKU.ve nge
bhokisi nange Bhotile nangamagosa ake kwi- okoliso
¥edolopu zale' Koloni yonke, e Natal, ¢ Free Slate, e
ransvaal, nase Indiya.

AMASOSA ALAMAYBZA—
E QOnnce— Dyer ’Dyer, Malcomess A Co. D
Drummond A Co.
E Nggamakwe—MTrs. Savage.
E Monti—G. LoAnon 4 Co.
E Rini— E. Weill.
E Dikeni—'R. Steel
E Komani—Mager ij Marsh.
E Bhayi—R. G. Lermion &Co.
Engqusha—W. A. Ytoung, E q.
Ikaya lawo 0 Fort Biraufort kwa Nog i»la.

ISEBENZA NGOBUGQI

-RHEUMATICURO |

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

J. JONES, Cape Town.
linokutengwa napina elika

ORSMOND
[YEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yongcambu zomiti yeli- lizwo.

UMPILISI WEZI LWELWE

Fzibangwa kungcola kwe Gazi, ackuba sihla
bumini, ukule ukuba sihle ngayipima indicia"
ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufeleni, Ukujaduka,
Ukuti nqi kwe sisu, 1zifo ezise Mbilini, Ubutataka,
Intswela butongo, Ubutataka be ngqondo, Izifo
zesi Fuba, nent’ eninzi yezilwelwe zama Nkazana,
nialo, njalo.

Kangela Fncwadini abapilisiweyo nendle. la
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi,
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele.
namava amaninzi umninilo, uliyaleza
nge. .gqiniaoko eliyeza ukuba liyayi piliaa inko.
iso yezifo zabantaundu base Afrika, kwa. uule
Fiva (cesina) yaae Dayimani, kona kweaisifo
aabantu abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge
please. Litahipn, ibhotile zi. shcleni zontatu, izele
liyeza elinga tata intsuku ezilishumi. Ibhotile
nganyo ihamba nencwadi ene ntato ysai Xhoaa.

Lilungiaelelwa umainilo kupela ngu

G. E. COOK,

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayasa
yonke Ikoloni.
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akolwa nguwo ngokukodwa kuguqulwe w
abavoti be £25, ziyafumaneka nangape- nt
zulu ngoku.

U SIR GORDON SPRLGG urorele into lo
yokuugabuyiselwa kwabazindlu zivali- ei
weyo, waquba wakufika kwindawo yoku- k’
pakanyiswa kwelungelo ate lomteto ube n<
ungeniswe ngetuba lo uetevu, kodwa is
ngoku ngubanina oyakumela isituba si
sazo? Kuko amalungu augu Rulumeni
abeyakuti ukuba abengapandle atsho U
lenalu ifundekele ngokuwugxeka lom-
teto ngoluhlobo umi ngalo ngoku ; ako-
Iwa nangoku ukuba entliziyweni yake
Umgondisi - Mteto akakolwa nguwo.
(Kwadunywa.)

U MR. INNES ute ukuba ubenyula
ukuyipendula imiteto ubengabuza ukuba
laye lihanahanisana ilungu elibekekileyo
lase Monti ukumisa abapicoti bonxilo,
kanti alinankolo kwimiteto engquinza
unxilo. (Kwadunywa.) Okwesake isiqu
ulamkele icebo ngabavoti be Zigingata
ingengakuba uyaﬁtanda, kodwa ukuba ,
lomteto npumelele angakolwayo UKuba
woza azamele omnye umteto kangaka.

U MR. HUTTON ute uzimisele uku- ,
ngenisa icebo eliyakukhusela abantsundu
atembayo ukuba inene elibekekileyo
H”akurnxhasa ngenyameko.
iCwahlulelwene pezu kwesiqendu nje-
ngokuba silungiswe ngainacebo; abasa-
mkelayo 38 ; abasichasayo 20.

O EWE 38:—Brabant, Douglass, J. P. du
Plessis, P. J. du Toit, Faure, Frost, Fuller,
Griffith, Hutton, Immelman, Innes, Jones
KqgXer, Le Roex, Luttig, Mackay,
M”piman, Molteno, Orpen, Orsmond,
Paton, Rhodes, Robertson, Sauer, Scan-
len, Smith. Smuts, Tamplin, Theron,
Trower, Van der Walt, Van Heerden,

- Van Rensburg, Warren, Weeber, Wiener;
Laing, no Vintcent, ababali.
O HAI 20 :—Barnato, Beyers, De Villiers,
De Waal, Hofmeyr, J. H. Lange, S. I.
Lange, Lynch, Ohlsson, O’Reilly, Pearson
Schermbrucker, Sprigg, Upington, Van
der Vyver, Van Wyk, Van Zyl, Venter;
Marais, no Basson, ababali.
Ezinye izigendu azimandla, ngoko
zipumelele ngapandle kwengxoxo.

mxbasa umda wesihlanu omalunga
exesha lokusetyenziswa kwalomteto.

U MR. LAING ute uyatemba ukuba
nnteto woqutywa kwi Koloni yonke ,
mveni kokuba uxelwe ixesha elaneleyo
wangapambili bade bawugele abantsu-
idu ekungati zakutintelwa kwesinye ,
zitili intlombe asuke amadoda aye kwe-
inyeisitili apo zingatintelweyo intlombe.
‘Wamkelwa lomda njengoko unjalo.
Jleswe ngokwesitatu lomteto wamkelwa. ,

[mvo Zabantu

IRAMENTE YAKWA NOMADOLO. £

NKOSI MHLELI OBEKEKILEYO.—ndince- t
le unditelekata-nto kwelopepa lako lidu- j
mileyo. Mhleli manditi, irementeyakwa
Nomadolo (Gillton) ngumntwana oyinto- i
mbazana ; kuba kaloku kutshiwo ukubi- E
zwa kwe remeute kwingoma zika Solo-
mon, kutiwa, yinzwakazi, isitandanekazi £
esinjenge Tirzah, esibukeka njenge Jeru- t

IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) AUGUST 6, 1891.

salem, esoyikeka njengempi etwel” intshi- <

nga. Amenyo ayo amhlope njeogom- 5
rhlambi wegusha, xa upuma ekuhlanjwe- j
ni. Ekupela kwebunzi kufana neqekeza )
lerarnati (pomegranate) pakati kwenwele 1
ezisonteneyo zayo. Nomsindisi kunga- t
tiwa isihlanu sentombi ezilungileyo 1
wasifanisa nabayenikazi—kuba siso esa- ]
ngena nomyeni egumbini lomtshato. g
Mandingandwendwi Mhleli, manditi 5
ukuze ubenako ukundisonga nawo, no- ,
kuba ngomnye wabafundi andisonge, i
manditi: u Rev. E. Maklwane ngunina- ¢
lume wentombazana; u Rev. H. Kayser j
nguyiso wayo; o Revds. Harper no

Philip ngabakuluwe baka Mr. Kayser
abasa intombazana kulonina, ku Mr.
Makiwane e Rwarwa (Macfarlan). Uku-
tsho Mhleli obekekileyo nditi, u Mr. H.
Kayser upose indicia abefanelo ukungena
ngayo ku Mr. Makiwane. U Mr. Kayser
ubefanelo ukuti akuba efikile kwa '

UTSHILO.

Ibandla lingene kwinganam lokuwuci-

kida lomcimbi.

Umda wokugala owalola intlombe.

U MR. LE ROEX ute umndululi wale-
ndawo makaluxele uhlobolwezi ntlombe.

U MR. MERRIMAN ute ezintlombeazi-
lunganga zifanelwe kukungqandwa.

Kwavunyelwana ngendawo yokuqala.
Kumda wesibini ongowokuba kubeko
isohlwayo ngokuvumela intlombe.

U MR. TROWER ungenise okokuba
isohlwayo sibe li £10—okanye inyanga
ezintatu etolongweni.

Kuvunyelwene.

Kumda wesitatu omalunga namandla
amagosa.

U MR. LAING umkumbuze u Rulu-
mente ukuba, nakuba ezintlombe zinge-
ndawo, zilisikolentlalo yabantu, ekungo-
ko balanelwe kukivaziswa abantsundu
ukuba namhla kugqitywe kwelokuba
zingabiko nesohlwayo sakulandela ubuko

bazo.

U MR. FAURE ute u Rulumeni uyakwa-
zisa kwimimandla apo lomteto uyakuse-
tyenziswa kona—ngabantsundu ngokwa-
bo abacele umteto.

U MR DE WAAL ute uyatemba ukuba
Ibandla alikugabadela ngalomteto. Uku-
ba umndululi walendawo ebeyindodana
ebengakumangali ukuxentsa, ibe pofu
enqwenela ukuwanqanda ama Xhosa aku-
xentsa. Bebesand’ ukuxelelwa ukuba uku-
sela utj wala akufanelekile, ngoku sebexe-
lelwa ukuba imidudo ayikwalungile. I-
nxenyeyamalungungatiiba i wineayiveli
kule Colon]}(/, ukuba ingasetyenziswa.
Akukade ukuba amalungu alendlu anga-
tintelwa ukuya emidanisweni mhlaimbi
kwimidlalo eluhlobo Iwentlombe. (Kwa-
hlekwa.) Akamteteleli wama Xhosa, na-
kuba iminyaka ngeminyaka kumana
kusenziwa imiteto yale naleya into yoku-
tintela abantsundu namhla kusiti gapu
le nje yokuba intlombe zalelwe. Ulinde-
le kozayo unyaka ukuba kungeniswe
isicelo sokuba ama Xhosa akuyeke noku-
vumaoku. Uba yena abantsundu aba-
wuxhaseleyo lomteto ngaba bangase
Dikeni nase Qonce. Uqinisekile yena
ukuba ubuninzi babantsundu abazinto
ngalendawo. Uyakolwa ukuba banga-
mangala ukuba umkwa wabo abadalwa
nawo upeliswe. (Kwahlekwa.) Kutiwa
ama Xhosa kwezintlombe ayeba asela ne
ndywala- kanti nababantu banokukanya
balapa e Kapa batya baselo kwezabo
intlombe. Yonke lento iyasupelela
ekutini abantu abatsha bangavunyelwa
ukwenza nayipina into.

U MR. J. P. bu PLESSIS ute, loinfo
usand' ukugqiba ukuteta akayazi neyona
nto ateta ngayo. Yena ebengamxelela
ngasese uhlobo Iwezintlombe kufuneka
kanye zitintelwe.

U MR. FAURE ute yena ezintlombe
zipantsi kanye. Le asiylyo nendawo

okuluchaza uhlobo Iwazo, zikohlakele

anye ngoluhlobo zilulo nje, ngoko obe-
ngamxelelayo ngasese inene elibekekile-
yo lase Piquetberg (Mr. De Waal),

U MR. VAN RENSBURG ute ukuba
ilungu lase Piquetberg (Mr. de Waal)
beliwazi amanyala enziwa kwezintlombe
ngeliwuxhasa lomteto, kuba ucelwe
ngaba ntsundu ngokwabo.

MR. NORTON ute ezintlombe ziya-

Eazamisa, zinamanyala ombulo pakati,
unjalo nje kufa inyanga ngenyanga
ziko. Uyatemba ukuba u Rulumeni uya
kuti akulumkele ukuwuxela lomteto
amakakumbule ukuba uya kuzamana
nemikwa ekohlakeleyo njengaleyo ibiko
kwakwizizukulwana ezidluleyo. Kuya
kufuneka kulunyukiwe kunene ekuyi-
bhekiseni lendawo kwaba Ntsundu.

U MR. DE WAAL ute ufuna ukuku-
mbuza aba basand’ ukuteta ukuba u
Dafeti waxhentsa pambi kwe Tyeya yo
Cebano. (Kwahlekwa). Bezingahlali
zisalelwa intlombe. Ucinga yena ukuba
asibubo ubulumko ukuba iseyicinywa
yonke into elolohlobo, nakuba intlombe
ezinokunchola pakati zingatintelwayo
zona. Uyasazi isimilo som Xhosa; aka-
vumelani nokokuba amasiko abo ama-
dala abulawe.

U MR. VAN DER WALT ute zimbini
kupela intlombe ezitintelwa ngulomteto,
nangenxa yobu Krestu. Ute lo usand’-
ukuteta makawubulelo lomteto. Kusaya
kuti emzuzwini bakumangale nokuzeka
izitembu.

U MR. INNES utetelele umteto lo
waza wati maze lulunyukelwe nohlobe
eya kuqutywa ngalo.

U SIR GORDON SPRIGG ute unexe

sha elide ehlala nabanteundu, uyakwaz
ukunchola okubangwa zezi ntlombe
kodwa yena akaboni ukuba kuuokwe
nzeka ukuba zipeliswe ngexesha elinye

Walate indawo yokuba kungenziwang

mahlulo pakati kwentlombe ezenzelw

emihlabeni yabantu, nezenzelwa ez

Lalini ngu mteto lo. Yena uyavum

ukuba zitintelwe kwimihlaba yabantu

kodwa malunga nokuzitintela ezilalin
kufuneka kulunyukiwe, kungenjiwang
njalo baya kukalaza abantsundu.

MR. INNES ute ngokudibanisa ila
nemihlaba yabantu oko kwenziwe ngs
bom, kwabeke kulunyukelwe ukub
zingapumi izicaka emakayeni enkos
zazo ukuya kwezo ntlombe ezilalini.

U CAPTAIN BRABANT ute uyatemb
ukuba lomteto wozitintela ezintlomt
kube kanye ngangoko unokwenziw
njalo. Eyona ngozi ekuwuqubeni lomtc
to iyakuba kwezi zitili zimiwe zizizu
ezingacandanga; noko ukuba isibonc
site sawunqwenela lomteto ungenziw
nalapo. Ungalanelana lomteto uqutyw
ngomso lo usayo, kwi sigingata sas
Monti awungebe nangozi.

U MR. WARREN ute u Rulumen
uya kun]zanzeleka ukuba lendawo ay
conge ukuyenza kuba iqela elikul
lamagaba liya kuwucasa lomteto ; kodv
bona abase zikolweni baya kuwamke
lomteto, yayeke nendlu ifanele ukunon
lela iminqweno yabo neyamafama. U*

andushe (Knapp's Hope) abe uyo kuba-
kuluwe bake o Revds Harper no Philiﬁ), I
wafika wati kubo, bakuluwa, (njengokuti 1
kuka Rev. Makiwane, ndafika iramente
isonakala nendlu yetyaliko isiwa), eku-
gondekayo ngoko ukuba kungatiwa
intombazana, iramente yase Gillton, ya-
siwa kuninalume u Rev. Makiwane maxa
ikasayo, iti qingqi tyuru pantsi. Nditi
u Rev. Kayser uyiposile indlela angaye-
ngene ngayo u Mr. Makiwane. Ngelete
akucinga ukuba ngoku intombazana iku-
lile, yoda iye ebuntwini obukulu inga-
wazi amasiko akowayo; ngelete ngokuba
u Rev. Kayser nguyise ngenene wento-
mbazana (nam ngokwam ndiyaci ukuba
okuya bendisese Mkubiso mayela kwi
minyaka emashumi matatu-anesihlanu
(35) iramente yakwa Nomadolo (Gillton)
ibilisebe leramente yakwa Ggadushe ka
Rev. Kayser, omdala yena). Nditi u Rev.
Kayser ngelete akutika ngoku kwa Gqa-
dushe (Knapp’s Hope) kubakuluwa bake
u Revds. Harper no Philip, madoda,
umntwana warn oyintombazana ukulile
ngoku, ndiyamputuma kuninalume u
Rev. Makiwane e Macfarlan, nitinina
nina? Mhlaimbi bebeyakumpend u 1 a
eloxesha, kuba ebengekabatiyi igama
lobuvila; bebeyakuti mhlaimbi omnye
komnye, wena nam masihambe naye
uyise wentombazana simputumise, masi-
pate i Ickcrgoot(sweets), nomfonyo omnye
(izicengo). Ezo Ickcrgoot ngamazwi ezi-
cengo kwintombazana, maxa ngaba iya-
qabalaza, amazwi amnandi abonisa into-
mbazana ukuba nguyihlo lo, hamba naye,
enjenjalo u Rev. Kayser. U Rev. Maki-
wane mhlaimbi ubeyakuti, kaniti cwaka
nina, ndike ndigobane nomntwana nde-
dwa, mhlaimbi ati ko Revds. Harper no
Philip, oku kuze nani, ndiyamkupa
umntwana; kubo ngoko ayibangako le
nteto ingaka, olubhalo lungaka, lugqibe
u May wonke Iwapatelela kwi 4th Juno
losinaye, Junjalonje lupantse ukugqiba
amacala omabini EMVO ZABANTSUNDU
ngemibhoxo (columns) emide echita
ixesha yadinisa nomonde ka Rev.
Makiwane. Nditi enjenjalo u Rev. H.
Kayser, ubeyakupelisa lomabhenubhe-
ntsu alenteto ibingade ixake nesitoba
satnadoda (jury), nditsho ndingayivanga
eka Rev. Kayser. Eboyakuti ukuba u
Rev. Makiwane uto ndiyayiknpa into-
mbazana, kubesekuyakukangelwa kuyo;
kuti ukuba kuto yakukutshwa yagoduka
noyise, yaza yati yakubona ukuba ikuye
yazimela, mhlaimbi ebengaselesiti uyise
u Rev. Kayser ku Rev. Makiwane unina-
lume wayo, geina uzude wendiso, sondi-
Kakuti mna ndizo ngokwaba ikhazi; uku-
a kungatetwa ngento enjalo.

Manditi okwesibini u Rev. Makiwane
ngumfo wakowetu, we Free Church of
Scotland njengam, noko ndisato chu e
London Mission kuba kungeko mvaba
yakowetu apa. Uyazi naye ukuba lenta
nga ingango (maneli) u Bov. Kayser
nakuba naye ekwanguye (mnaneli), yi-
ntanga emfaxamfaxa, sekuti kudibane
nenyembezi, nditi lanele ukuba kunjalo,
kuba nam sendimhlope isilevu ndaye
ndandisibotwana, ndiposela ibhola u Rev.
Kayser oko wayese Somnareni e Love-
dale, ubefanele ukuti akugangwa esitala-
tweni (street)yilontanga seliteta ngonyo-
mbezi, kuba zonke inewadi ezinjengale
wayibhala ese Bhofolo u Rev. II. Kayser
nezinye, ndizifanisa nokuteta nomnyo
esitalatweni kumcimbi onjengalo, noku-
gangqelwa kwako ngamazwi ati, lo pulpit
"ukuyo yeye London Mission, upahla olu
Iwendlu ngumsebenzi womkuluwa wain
> —ndigodukile ndize kubantu baka bawo
_mfundisi ndiboleko indlu ndihlangane
" nabantu abandibizileyo. Nditi ngelete u
Rev. Makiwane, buya ngezitende ugodu-
ke, lento uteta ngayo bubulawu, into
evumba limnandi uze nabakuluwa bako
> 0 Revds. Harper no Philip. Angamniki
elilizwe ebelazi kade; fanele ukuba leli
« liti, akubizwanga mntu apa, tinaasikwazi
" ukuza kwako apa. Nokuba ubebiziwe
" nokuba akabizwanga u Rev. Kayser,
"inene yile, maxa anyulelwe kwa Gqa-

? dushe (Knapp’s Hope) unguyise wento-
* mbazana yakwa Nomadolo (Gillton)
eyasiwa ngo Revds. Harper no Philip
nabadala namadikoni akwa Nomadolo.

» Ekupeleni manditi, amazwi ati: kodwa
! oku kuka Rev. Kayser asikuko kuzisa

Yesu ; manditi kuti bafundi ngati akukc
* obesasa Yesu kubo bobabini, nganina’
no Mr. Makiwane ubesiya etyaliken
epete lendawo iti, kendibone ukuba wo
ngenana ndipakati? Nokuba ungent
andisayikuyoba kuba andinalo ipakupa
ku, andimoyiki. Ukuqoshelisa ndit
njengomboneli, ihlazo elinje malibe lipe
lile emapepeni, kuputume u Rev. Harpe
no Rev. Philip abafake uyise wentomba
*? zana.—Owako,

Bedford.

LENTO LIHLAZO TINARA.

| NKOSI MHLELI, — Ndicelwa ukwenz
ia izwi libe linye kumzi wase Tinara, nali
Yinenena kanti ukuba umntu omnyam
akanambulelo ? Nditsho kuba kulon
geobo (21st July) ubusenziwa likhat
lase Bhai apa, umzi wase Tinara awuwi
,s Xhasanga; kodwa wawuxeliwe ezinkc
nzweni ze Cawa e Wesile nakweka M
Sihunu ukuba wenzelwa ukutengela ity:
like yase Rabe e Bhai uhadi. Ndinentloi
w nokulixela igeudwana ebeliko. Akuti
nyelwanga zitikiti ngenxa yokuliteml
i Tinara, kuba nalo kade lincedwa li Bhs
Ngeseshoni egqitileyo intsapo yase Bh
w Ipetwe zinto zika Wauchope zombii
w zaya kunceda iramente ka Mr Sihur
e yeyelo etyaleni, yaye ngonyaka oggqitile;
kwalentsapo yayize kunceda iramen
yase Wesile. Oma%ini lamaxesha ikw
yile yakwa Mr. Sihunu ihamba e Bh

ixhaswa kakuhle, neyase Wesile yaxb
swa kakuhle mhla yaya e Bhai. Elihla

. lihlambeni ngokubabiza kwakona ab
‘f?ﬁ?l,bfi,s? Bhai.—Ndim,

C.G.

AMALUNGELO OKUPUMLA.

NKOSI MHLELI,—Ndifuna ukuba uke
undifakele lamazwana ambalwa, andi-
mntu uke akukataze nganto. Ndenziwa
yintliziyo ebuhlungu kukubona ukuba
1zizwo zakowetu zilele, aziwapapamela-
nga amalungelo okupumla. Nditeta izi-
kundla zokuhlala (farms). Siko singa-
bantu nje elizweni sijonge nto nye kobu-
bom, sijonge isikundlla ezulwini, kusifa-
nele ngoko ukuba silusebenzele nolweli

._lizwe upumlo. Angatinina umntu uku-

benzela isikundla kwelilizwe? kukuba
asebehze alime ingqolowa, itapile, umbo-
ua, njalo-njalo, afuye igusha, nazo zonke
izinto eziyakuba lilungelo nakwabamhlo-
pg. Ngezizilimo, noboya begusha uya

Y Tkufuna imali, ayakuti akuyifumana ade-
ige yonke iminqweno yake, ayifake kwi

Standard Bank, amane ukuqwebela

pezu kwayo iminyaka nl%eminyaka:
ukuze ngoko akubona ukuba unesiqu-
nyana esinobom akangele ukuba akange-
fumani fama na kwimihlaba eyakuti
ibekwe pambi kwamafandesi; uyakuti
akuyifumana le fama yake, ibizwe nge
gama lake, ibe lilifa nakubantwana bake,
akasayikumana epetwe esandleni, kusi-
tiwa zintshaba zomntu ontsundu uhleli
ernhlabeni ka Rulumente. Umzi wako-
wetu ulindele into enqabe kunene lento
ikukupiwa umhlaba, u Rulumente ugo-
ku akazimisele kupa ngomhlaba; indoda
mayizizamele ngamandla ayo, ne nkosi
ngokwazo zimelwo kukusebenza zitenge
umhlaba ukuze zihlale kakuhle zonwabe.
Kodwa kuko isiseko sento zonke, kukuba
sicele ku Mdali amandla nobulumko,
wayeyakuti yena asitamsangelise kwimi-
zamo esiyenzayo. Nditi ngoko hlaba
umkhosi kwizizwe zakowetu zipapamele
amalungelo okuhlala kwelilizwe. Ndiya

pela apo.—Ndim,

KLAAS MAYEKISO.
Waterfall Farm,
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UNKOSI UDALINDYEBO.—Elitshawe beliha-
mbele Engcobo ekupeleni kuka June Ufike.
le kwa Mr. Thus. Tshacila Poswayo, e All
Saints, waye ehamba nabaninawe bake *
ababini u Silimela nomnye kwabalula, kwa
no Gobinamba into ka Joyi, neqela elikulu
labalandeli, abapetwe zizikalu zakwa Tato
into zo Msenge no Mcapukiso. Unkosi gl
wamkelwo ngemigeobo emikulu ngu Qwati,
Kwafundwa iucwadi emnandi kunene yoku-
fika kwake erna Qwatini apo, nebulela inqu-
bo yokupata kwake okujonge ekunyuseni
ublanga Iwaba Tembu. Kuse Urnhlekazi
esiya e Ngcobo ku niantyi, u Mr. A. H. -ri
Stanford, apo alike sekulungisiwe ngaba-
mhlope, berelile, bauiatnkela ngemigeobo
engadli ngakwenziwa kufele oluntsundu
ngabamhiope. Ekuyeni kwake e Ngcobo
Urnhlekazi impi yayifalile, indawo yokuyi.
kokala wayinika u Mr. T T. Poswayo owa-
tata usibonda Mangele ecaleni kwake. Ya-
tetelwa ngu
Nomniaudi engetnmandi
Ughaba ka qoshi
Unaseweni ndingakutyala
Utnpondo-’nde zombini,
Ezahlaba oka Mabhlaii,
Ggqibela lomnxunu,
Ndite ndivalela ibokwe saui
Kanti selupakati
Ndasendibona ngengxwashula
Yonyawo kusasa
Nangu kwezindonga
Ze ukuee kufupi apa..
Etnva kwamadoda apatnbili kulandele ama-
khosi namanene kwanempi ipela. Ulawulo
Tuka Nkosi Dalindyeboluyatembisa ; unga
u Sonto Zonke angampa
myoli.—SWELINKOMO

Umhlauwa  Barwebr.

AMANANI EMPAHLA EHAMBAYO E QONCE.—
Ngo Mgqibelo oggqitileyo kutengiswe kulo
ms’to : -lhagu (1) 15/; Inkabi zeukomo
(13) £5 7s 6d kube £9 IGs ; Imazi zenkomo

irnihla emide ne

as it is at present constituted. To
be straightforward the Bond Leader
would have to admit that he is
carrying out in the House the
wishes of a political faction, which
is desirous to arrogate absolute
power so as to be in a good position
>0 impose on the country its pocu-
iar political notions. At present
the strength of the Bond, like that
of the Dissentient Liberals in the
British Parliament, lies in its posi-
tion as a balancing party in relation
to the other two parties led by Mr.
SAUER and Sir GORDON SPRIGG
respectively. The Afrikander Party
aas never been sufficiently strong
to command a majority by itself.
Hence the fact that hitherto no
purely Afrikander Ministry has
been installed in office, although
its leaders had scoured the country,
from Dan to Beersheba, endeavour-
ing to bring about such a majority ;
and Mr. HOFMEYR sees that with
the present electorate he cannot
hope to succeed better than has
been the case in the past. Such is
the condition of affairs that has
led to the present proposal which
Mr. HOFMEYR has but step-fathered;
it, as a matter of fact, being the
product of the fertile brain of the
nbéorious Rev. S. J. bU TOIT who
proposed it at the last Bond Con-
gress at Kimberley. Rev. Mr. DU
TOIT’S resolution was in favour of
giving two votes to holders of pro-
perty of the amount of £200, thus
giving Mr. HOFMEYR’S “ weight to
“ material interests ” ; and, with the
view to afford similar advantages to
“ the educational interests,” gra-
duates and undergraduates of the
University were to bo placed on a
level with landed proprietors. The
mumber of the representatives of
“ the educational interests ”” would
thus be exceedingly limited; few
among the community finding time
to proceed with their studies
as far as the Matriculation Ex-
‘amination of the Capo University.
IBut the fact of tho matter is
that tho “ educational interests ”
atc being used as tho gilding to
facilitate the swallowing, by men of
education, of the real pill, which is
the multiplying of the votes of the
thterest which is tho sole mainstay
of the Bond party. Such is the
plan by which tho Bond, after hav-
ing failed to commend its ideas to
the country, is to get access to office
and power by simply doubling its
own electorate. For it is easy to
siiow that while the scheme is care-
fully calculated to benefit the Afri-
kanders, it is conspicuous by its
supreme disregard of the interests

£6 kube £6 10s ; Imazi enetole £5 10so0f the other sections of the popu-

1
Amabhashe £1 14s kube £6 10s.

IMARIKE YASE KOMANL—Ngo Mggqibo-
lo, 1 August—Inkuni 17s, 43s; Ingxowa
yeSemile3s; Irasi eluhlaza Is, Is 3d nge

' zitungu ezi 12; Ikwakwini  3s

3d,
6

Amadada Is 3d ; AmagandaGd, Is; Ama- 1
tanga Is 7d, 2s 9d ; Thabile ezinkozo (nge-
n}%xowa) 10s; Imbotyi 12s ngengxowa;
Thabile (ngezitungu 100) 12s 14s ; Umgubo
ngekulu 12s ; Umbona (ngengxowa) 7s 3d ;
Itapilo 8s (id, 15s 3 ngengxowa.

' IMARIKE YASE RINL—Irasi, ngengxowa
Ils Gd ; Isemile 4s 5s (id; Amaqanda

+ 71d, lid; Thabile, ngekulu 4s, 5s6; Irasi
eluhlaza 9d, Is 3d; Amazimba, ngongxo-
wa 9s; Umgubo, ngengxowa 30s; Umbo-

,na (2001bs) 8s, 9s Gd ; Thabile ezinkozo

p 15s ; Itapile Gs, 10s ngekulu; Ikwakwini
8s 9d inye; Inkuni 12s, 35s; Ingqolowa

¢ 12s ngekulu,

IMARIKE YASE QONCE,—Ngo Mgqibelo, 1
0 Augnst, Ibhotolo, ngeponti 1/7, 2/9; Ama-
r qanda, ngedazini 3Jd, to 8d ; Irnsi Eluhlaza,
O ngedasini 3d, 8d ; Ihabile ngekulu 3/, 5/3 ;
Thabile esinkozo 7/6 ngekulu ; Itapile, nge-
it kulu 2/5, 10/3 ; Umbona, ngekulu 2/11, 4/3 ;
“ Inkuku 1/, 2/3 inye ; Amatanga, ngedazini
141/, 3/3; Imbotyi, ngekulu 8/. 8/3; Inkuni,
" ngeflara 13/, 47/.

lation. It remains to be seen
whether, like ST. PATRICK’S birds,
the, non-Bondmen will be silly
enough as to consent to commit
suicido by accepting tho recom-
Ttiendations of the clever member
for Stellenbosch. Wo are well
aware that to delude tho weak-
brained among those who do not
admire the methods of the Bond,
the red-rag, in the form of the Na-
tive vote, will be made full use of to
jockey them into tho desired decision.
! But it is as well at this stage of the
controversy to make it clear that
the Native vote, apart from the
usual argument that it always helps
to send not the least desirable and
intelligent men to Parliament, is
comparatively so insignificant in
relation to the question as a whole,
that it might very well be dismissed
as a confusing element in its con-
sideration. Of the thirty-seven
Parliamentary constituencies repre-
sented in the Cape Legislature,
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polished verbiage, Mr. HOF-
MEYR. can only hoodwink those
most desirous to bo deceived as to
the real aim of his motion respect-
ing the Parliamentary Franchise
of the Cape Colony. The terms of

. the motion of the member for
Stellenbosch are as follows :—* That
“ the attention of the Government
"be directed to the amendment of
"he Parliamentary franchise, with
"a view to such legislation next
“ Session as shall secure due weight
“1in the future to the material and

“ educational interests of the

“ country.” In plain language
the precise object of the proposal
more political power to

the Bond, as the device adopted in
1887 “to purify” the Register
failed signally to compass this end.
“ The material and educational
“ interests of the country ” is but
ini the innocent-sounding phrase under
which the trick is to be perpetrated,
For we think that it will be very
difficult for Mr. HOFMEYR to prove
to the House that any but the
“ material and educational interests
“ of the country ” are represented
,in the Parliament of the country

Natives can only influence elections

in seven. Two out of the seven
return only a member each, so that

Natives may be said to possess some
voice in connection with twelve seats
in a House composed of seventy-six
members. Even as regards these,

in not a single case do they possess
the absolute disposal of a seat; all
they arc able to do being to turn

the scale when there is a contested
election. To believe then, that the
legislation, indicated in the motion
of Mr. HOFMEYER, is directed at
Natives, would argue an extraor-
dinary capacity for credulity. It
will thus be seen that the interest
of our people in this matter as a
community is not very great,
except in so far as it may be
detrimental to their own welfare

to have the majority of mem-

bers of British extraction in

the House reduced; and Natives
know that it is to the presence

in Parliament of the gentlemen in
whom the principle of English jus-
tice is fully developed, that their
present rights as subjects of the
Queen depend. The true aim of

the present proposal is to pass asa-
fetida round the benches of the
Assembly to smoke non-Bond mem-
bers out of the House so as to make
easy Mr. HOFMEYR’S way to the
Treasury Benches at the head of a
solid majority of Bondmen. Will
Parliament sanction it ? We shall
see.

Topics of the Day

FOR weeks past the Kaff-
EXEMPLARY raruta Watchman has had
DIVISIONS, a standing paragraph that
there was absolutely no
jrime in the Kingwilliamstown District.
Now the one of the “ Ever open Eye’’ is
extending his purview towards Peddie,
joncerning which it is again stated
* there is very little crime in the Peddie
district at the present time.” Be it noted
hat these two divisions are principally
inhabited by our countrymen ; and it is
indeed gratifying to read these unextorted
confessions from those who would not
care to be regarded as friends of the
Natives. ~ ------- ¢

ON Sunday last was open-
INFLUENCES ed at Ramnyibe, which is ¢
FOR GOOD, a little country station in
the neighbourhood of (
Kingwilliamstown, a small Native Church
in connexion with the Wesleyan Mis-
dons. Rev. A. T, Rhodes, who superin-
;euds the Mission, preached a soul-
dirring sermon from Acts xiii. 32— And
ive declare unto you good tidings.”
Afterwards a public meeting was held s
presided over b?/ Mr. Haynes of the
Pirie. The people were pleased and
encouraged by the presence of their
Magistrate Mr. R. J. Dick, Special Magis-
:rate, who testified to the good influences
:ho erection of churches had on Native
communities ; as experience went to show
ihat in times of war Christian Natives
were distinguished by their loyalty, and
is magistrate he had never been called
upon to adjudicate on any case of stock
theft traced to a Mission Station. Al-
though, Mr. Dick said, Government had
nothing to do with building churches
yet it took a deep interest in their erec-
lion, and as its representative he was
always pleased to countenance such
work: and not until the land was more
thickly dotted with the school and the
church would he have confidence in
the real advancement of the Natives.
In subsequent addresses Natives had
occasion to refer to the speech of
their chief time and again. In a
very short time the debt amounting
to £23, due on the building was
wiped out. For ourselves wo are
glad to see representatives of the Civil
authority casting their influence in the
scale with the missionary; and we can
only deplore that opportunities now
appear rare on which the Magistrate and
the Missionary appear together before the
people; for our countrymen never made
more solid progress than when the Mis-
sionary and the Magistrate worked to-
gether for the advancement of the Natives.

THE last was the Tenth
LEGISLATIVE Week of the Session. This
COUNCIL. body sat oftener than usual.

Beginning on Tuesday,
it disposed of some business received
from the Lower House; the only note-
worthy incident being the opposition—
which did not succeed—to the Abakweta
Bill, led by Mr. Botha and Mr. Michau.
On Wednesday, a long discussion ensued
on Sunday trains, and on a motion by
Mr. Dolley in favour of a Diamond Tax,
which was carried—the Government op-
posing. On Thursday several Bills were
advanced a stage, the House also passing
the Railway Convention. The bill of fare
on Friday consisted of the consideration
of some minor Bills, which passed their
respective stages without trouble.

MONDAY, 27th July, was
LEGISLATIVE taken up with the Esti-
ASSEMBLY. mates, in the course of
which interesting discus-
sions took place on votes for the Native
Department, the House showing an aver-
sion to the abolition of the Native Affairs
Office. Subsequently a vote of £90 for
dipping tanks in thoTranskci was bitterly
opposed by the Dutch members on the
ground that the children’s broad should
not be given to dogs—the Natives.
The Railway Extensions under the
Convention, and the Liquor Bill w'ere
advanced a stage in Committee. Tues-
day was signalised by the tabling
of a motion by Mr. Hofmeyr for the
amendment of the Franchise. The gauge
of the Vryburg line and the Mail Con-
tract wore decided upon ; certain small
Bills were given the finishing touch. On
Wednesday the House sanctioned experi-
ments on tf;e Prickly Pear, After the
St, John’s Railway, the Committee on
the Liquor Bill advanced it a stage.
Thursday, July 301h, a discussion on the
Finances led, at the instance of Mr. Doug-
lass, to the consideration of the providing
of a tax on diamonds, the sittings ended
with a motion of Mr. Hutton’s question-
ing certain doings of Mr. Le Roex in
which public expenditure was concerned.
Mr. Hutton afterwards apologised and
retracted. The whole of Friday, July 31,
was devote,d to the closing stage of the
Committee 011 the Liquor Law, settling
the closing of canteens by proclamation
on pay days on recommendation of the
local authorities, and enjoining the tak-
ing out of licence on the part of sellers of
Kafir Beer; an attempt to prevent its
manufacture for private use was defeated.

Elevating the Negro.

INDUSTRIAL TRAINING.

The observations made by General S.
C. Armstrong of the Hampton Institution,
Va., U. S. A, at a Conference oi the
freinds of the Africans in America, will
be read with much profit and interest by
a large circle of our readers. Hampton
is the Institution from which Mr.
McAdoo’s company of Jubilee Singers
hails. It was at the Mohonk Conference
that General Cameron spoke as follows:

Labour is a great moral and educational
force. Next to the grace of God, hard
work, in its largest sense, is the most
vital thing in Christian civilization.
Subtract %rom any neighbourhood, within
a radius of ten miles, all industry, and in
six months, in spite of churches and
schools what would become of order and
decency ? Look at the fairest civilization,
and you will see that the worst lives
are at the top and at the bottom,—those
who are too rich and those who are too
worthless to work, Wherever you find
industry, you find character and morality.
A man who knows New York well told
me that in a ward in which the people
were nearly all mechanics there were
almost no low houses. In the next ward,
where there was a great deal of respect-
ability there was a great deal of organized
vice; and this is quite generally true of
all places. Of the Negro, I think this
labour doctrine is especially true. The
Negroes are a labouring people. They
do not like work, however, because they
have had it forced on them,—just as the
Indian does not like it because he has
not had enough of it. They work under
pressure. The great thing 1s to give
them an idea of the dignity of labour;
that is, to change their stand-point.
Nothing is more important than that
they should see that.

At the close of the war we had the
problem, What shall we do with this race
thrown upon us? Under the auspices of
the American Missionary Association, |
was asked to take charge of the work in
Hampton ; and we worked the thing out,
acting on principles which we have
carried out ever since. The great trouble
with the Negro was not ignorance: it
was deficiency of character. You can
feed and clothe the Negro, build his
house and give him knowledge; but that
does not necessarily build up character.
That has got to be worked out. ihe

conditions of character and manhood and
citizenship for all people are simple and
clear. Our salvation is nearer to us than
we suppose. The progress and upliftin?
of the Negro are attainable more readily
han we think.

On these ideas we organized our school
andindustrial system, which has been

vwritten up by Miss Alice Bacon in the
last Southern Workman. Those who
wish the details can get them there. We
do not try so much to help the students
as to let them help themselves. We
might through charity give them all they
want; but that is not the way to build uj
the character. They come to us from alf
parts of the country; and we put these
five hundred Negroes on our farms and
household industries, into our workshops
and gardens, and say, “Sink or swim.”
This method applies to the Indians and
to white men as well as to the Negro. He
has got to work to succeed. It was its
compelling circumstances that made New
England what it was. It was the con-
trasting conditions of Plymouth Rock and
of Jamestown Islands that made opposite
civilizations, and forced the war: the
result we know.

The Negro is back in the iron age: the
white race is in its golden age; and idle-
ness is equally the curse of both. A lady
once asked me what sho could do with
her well-educated boy, with money
enough to live without work. I replied
that, if he were black, he would have to
work, and work would make a man of
him. She did not know what to do with
him, and I did not.

Our five hundred students do fifty
thousand dollars’ worth of work a year.
This not only pays their way, but gives
them such manual skill and value as
workmen that after three years they are
able to go out and make their own way
in life, maintain themselves, and keen
from temptation and ruin. Pressure and
the resulting activity keep them and us
straight. To train them to earn enough
to feed and clothe themselves is to weaken
the tempter’s power. One-half of our
industries combine instructive and pro-
ductive work. The labour is paid for at
about market rates. We have also a
purely technical part, chiefly for Indians.
Wo cannot stop to give the Negro simple
technical training. We must combine
the self-support with the technical
education. In the technical schools of
the whites, young men are able to pay
board, clothing, and usually tuition. Our
students come with nothing, and we have
to be responsible for nearly all their
personal expenses and tuition. But the
workshops are for the benefit of the
student. The question is not, what can
the boy do for the shop? but, what can
the shop do for the boy? People ask,
can we make it pay? We may not make
both ends meet; and yet it pays over and
over again, in the manhood developed.
We make character. The balance in our
idustrial accounts is often on the wrong
side. We do not demand that our shops
shall “pay,” but we expect the students’
labour to bring back the price of the
material and the salary of the manager.

It has been a mistake in manual labour
schools to expect too much in a money
way. We must expect the money loss as
a part of the system. But our balance on
the money side is not always bad. Our
friends have stood by us, appreciating
that our industrial system is paying in
moral values. They must keep their eyes
on us. We workers down there $re
supposed to be a little one-sided. We are
not supposed to be business men; and
your money should be put into the care-
ful hands of men Who will look into its
use. Careful, competent, wise trusteeship
is very hard to get. We have at Hamp-
ton probably the largest coloured
byarding-house in the world, and have
elected Mr. Smiley as one of the trustees.
As he is used to keeping a hotel, we want
him to come down and see if we are
managing it wisely. Wo court that sort
of thing. The main thing, then, in the
industrial system, is to open as widely
and broadly as possible opportunities for
agricultural, mechnical, and household
industries, which shall provide Negro
students moans to support themselves
and to develop character. Character is
the foundation. The training that our
gupils get is an endowment. An able-
odied student represents a capital of
perhaps a thousand dollars. We propose
to treble that. When they learn a trade,
they are worth threefold more in the
labour market. Last Saturday I gave
my final words to our graduating class.

I said to those forty-five scholars, “ How

many of you can go out into the world,

and, if you cannot get a school, how
many can work in some line of industry
and so support yourselves? ” There was

a roar, Every one said, “I can,” and

every one laughed. They go out into the

world smiling at difficulties, happy in
their pluck and purpose and skill. Grant-

ing them health, they can make their liv-

ing. The schools where they teach are held

from four to ten months in the year.

When out of the school-room, they can

work in the shop, the house, or on the

farm. They pick up a great deal by
observation. Ono of our studeuts went
to Tuskegee School as farm manager.

They wanted bricks. He had seen them

made at Hampton, so he went to work

and built a brick-yard down there, simply
from observation.

I wish to recoglnize the value of other schools.
very~~wisely. “The trustees have encouraged

industrial education. The only fault I find is that
more people do not come down to look after us. The
trustees of the Peabody Fund are doing great good
with their money ; but there ought to be more
inspection, and more suggestive and comparative
work done among our schools. There would be
great good from this. We hope to have a gathering
of workers at Hampton, to talk over these things, to
study the industrial and other questions.

It is only fair to say that the gift of Mr. C P.
Huntington to Hampton of thirty- five thousand
dollars (35,000 dols) during the last few years has
been one of our strongest sources of success. “ The
Huntington Industrial Works,” as we call them,—
not at his request, however.— do a business of six
thousand dollars a month, cutting over two million
feet of lumber every year. Sometimes the balance
has been on the wrong side; but, on the whole, it has
been on the right side. When we lose, we say, “ That
is alright.” When we gain, we say, “ That is better.”
The Negroes work there all day and study two hours
at night in the night school tor three years. In one
department of these works we bring in technical
training, and the students learn to work by
drawings. We have one coloured boy, Moses Davis,
who has a genius for architecture, whose work in
this department is attracting attention. Somebodv
ought to give him a chance, not too much of a
chance, as it might spoil him, but a chance to work
his way up. s

We are convinced that the Negro needs physical
as well as mental and Christian training. He needs
the ten hours’ drudgery which he gets in the shops
to put him in shape for the struggle of life. He must
go to his work with an appetite.

Slavery taught him to labour, but gave him no
respect for labour. This is fundamental. On this
foundation idea character is built, men are made,
and the problem is solved.

WANTED.

CERTIFICATED TEACHER for the
Ncehana Wesleyan Mission Day

School, Xora, Bomvanaland. Apply to Rev.

W. HORFORD, Umtata. 2237
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Kwabatunyelwa TMVO!
1SAZISO ESIBALULEKILEYO.

NGOBUGQWIDIGQWIDI obubeko kwezinyanga
ziggitileyo ekutunyelweni kwepepa kuko amapepa
‘e MVO afumane ashunqukela, awatu- nyelwa.
Bukulu ububi obubeko ngelituba.

Namhla bayacelwa bonke abangasa- waboniyo
kufika amapepa abo, vofu bekungeko saziso
ngokunqunyanyiswa, ukuba batumele bazise
kwangoku, ngo JULY lo, njengokuba zilungiswa
incwadi zomsebenzi. Bacelwa uxolo ngobubi
ababutwele ngetuba leziposo zenx’ engapambili.

J. TENGO-JABAVU. July, 1891.

U MR. J. A. SMELLEKAMP obese Carnar von walatelwe
ukuya kuba sisandla sika mantyi e Herschel.

IXEGOKAZI lomntu omnyama ligengqwe butywala
knfupi nenye yendawo ekuxhele- Iwa kuzo e Tinara.

IPEPA lase Nyara lixela ezamagela ama. bini amakulu
enkumbi aggite kufupi neso sixeko Dgeveki engapaya.

Kutiwa U Hon. C. J. Rhodes, Inkulu yo. mbuso,
iyakuhambela kwelama Shona yaku. ba yahlukene i
Palamente.

UKUMKANI wase Dahomey nbhubhile. Ngesiko lakona
kuyakunikelwa idini lama koboka asema wakeni amane
ayakusikelwa engcwabeni lake.

(kwa Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nom’bona kona

SALUFU.

GIBBERD and BRYANT.
lfandesi Elikulu!

AMANAN’ ATOTYIWE

ITENGISWA NGOKU.

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka JULY,

IXESHA lokutyala i Imiti ye Ziqamo, Fruit
Shrubs, Roses, Idiliya, Imiti yamahlati nemihle,
lilo eli; kanjaqo, i Rhubarb ne Horse Radian Roots,
ne Strawberries

Uteno  malwenziwe
Makutenwe ngenyameko.

KU SAND’ UKUS1UCILELWA.

Oluka GOWIE Uluhlu Iwe Ntlakohlaza yo
1891. Ixabiso: Is., itunyelwe ze nge Posi.
Itunyelwa ngc sisa kwabatenga kona.

Tyala kumhlaba opangaleleyo, i Carnations,

Verbenas, Pansies, Sweet Williams, Pinks, Stocks,
Phlox, njalo-njalo.
HLWAYELA ezibokisini, i Clarkia, Calliopsis,
Larkai ur, Linum, Marigold, Pansy, Petun a,
Phlox, Pinks, Salpiglossis, Scbizanthus, Stock,
Snapdragon, Saponaria, Scabias, Verbena, njalo-
njalo. Zonke ezi zinokususwa, zityalwe kivenye
indawo.

“HLWAYELA i Ertyisi, Radish, Lettuce, Itswele.
Imigushe, Turnip, Parsnip, njalo-njalo.

W. & C. GOWIE,
GRAHAM’S TOWN.
Telegraphic Address :

apo  kufunekayo.

“OATLANDS.”

IMFAZWE, Imfazwe, IMFAZWE
KWA KOMANI

IMBHUBHISO ENKULU EMANANINII

YONKE into itotyiwe, kwaye kufuneka
itengiswe nisinya.
Buzani kubo bonke abatengayo bayakuti—
Itshipu, itshipu kakulu, Ke ngoko sindisani imali
yenu ngokuya kubona

0 HADNOTT & Co, (Magqadaia),
QUEENSTOWN,

Ukuba nifuna Iblankete Ezintsha, Ityali,
Izibhalala, Idyasi, Iprinti, Iminqwazi, Thempe,
Itshefu, Izihlangu, Isali, Imikala, Thaltire, Ipuluwa
o No 75, njalo-njalo.

Kananjalo sesona Sitora silungi- leyo, sitsbipu
apa e Afrika esinika awona manani apakamileyo
ngo Boya, ngobe Seyibokwe, nge Zikumba, njalo-
njalo.

Kengoko ningalibali igaina ne- ndawo

Maggadaza, ¢ Queenstown.

Bahambi ; buzani, kuba wonke umntu uyayasi
lendawo. Esona Sitora siyinceke. Umhlobo wenu
omdala u Mba Nyaru uya kunitengisela.

UBUDLWENGU bufun’ ukuti butwale ame- hlo e
Bloemfontein. Kwixeshana lentsuku ezimbalwa kubanjwe
ieine sabantu ngetuba lesisono.

IFAMA elingu D. J. Meintjes ngapa ngase Rafu libanjwe
ngetyala lokuba iseyibhokwe ezimbini kwabanye abelungu
elite lazipaula ngakumbi ngopawu lalo.

NGESAZISO segunya uvulile u Rulnmeni nkuba abantu
bembe igolide ¢ Prince Albert apo isand’ ukufunyanwa.
Knsahlalel” ukugondwa ukuba iko kanobom na.

INENE elingu Hon. J. A. Combrinck, M L.C., ilungu
lomandla we Ntshonalanga kwi Bandla le Ngwevu, ugula
ngangokuba ku- ngabiko temba emaggireni ukuba angapila.

INENE elimblope u W. 0. MacCallum ebe. lingumbhali
omkulu kwi ofisi Yamafa edibe. ne namatyala amakulu ase
Kimberley lifakwe iminyaki emibini entolongweui
ngokushinta imali zalo ofisi beliknyo.

KUKO inteto yokuba u Sir Charles Mitchell, Iruluneli
etandwa kunene yase Natal, uyaknmka kwelo ekupeleui
kuka September lo, ibe ngu Sir Napier Broome esikundleni
sake. Singmiya kungabanga njalo.

KULEVEKI igqitileyo iti intwazana yomlu- ngu ibivela
eskuleni xa ibe inqamla indlela kaloliwe e Rondebosch
pnmbi kwe treni yabanjwa yimpumlo, yayiti-swe ngapantsi.
Inyatelwe kangangokuba kube nzima ukuyi- fanisa.

ISIZWE sezidlabantu sama Bakuma kwintili ze Kongo
kulamazwe angasentla kwa kweli kutiwa sitye amashumi
amahlanu ababanjwa ngexesha elinye. Emva koko i
Ruluneli yakona ifunze imikhosi yayo yazibulala
izidlabantu ezo.
EKA GRAY IBHULU e.ingu Vorster elingumbanjwa kwintolongo
yase Graaffreinet liyifumene iyinto yokufeketa. Lite beke
lapuma laba. leka, labuya ngokwalo ukusa kuzinikela.
Ngoku litsibe ezindongeni kunye no Mxho- sa ; ubuye
wabanjwa omnyama, lona hai.

Incindi Epitikeziweyo

— YE—

LINSEED NE

KUTSIIONE isoldati Elutukela libe lignbba. Ibingumfo
oyintlambi, ote naye ngokuzazi wada waya kwindawo
enzulu esizibeni apo enze “ undikupe,” unanamhla. Bate
beru- tyula esizibeni bemfuna abamfumana. Ku. cingelwa
uknba malibe litiwe-hlasi ngu rebe.

3

KWEZELAMA Yuropu kuxelwa ezenene elingu Dr.
Silva Jardin elibelihambele kwenye yezintaba zighuma
umsi zikupe udaka olu- bilayo—i Vesuvius—Ieyela libe
lilunguzile kwakuba kube kute poko umsi. Omnye
ubanjwe selebizeleka. Ubude awe kubo ukuya eludakeni
olushushu zinyawo ezi 170.

HOREHOUND.,

Lelona Yeza le NKOHLOKOHLO
INGQELE, nazo zonke Izikuhlane zo
MQALA ne MIPUNGA.

1/6 NGE BHOTILE.

2/- LITTOYBLWB KSE POSI.

IKHABA lelama Ngesi elihamba lidlala le Bhola -
Yenyawo, lisagqugqgisile ukubadla abadlali bemizi
emikulu yeli 1 Bhai kelafun’ ukupatelela ngeveki
egqitileyo, kodwa lapelela ekudliweni nalo. Ngaleveki
balapa e Qonce, apo baqale ngolwesi Bini ukudlala,
bawadle ngokwamatole amaboni amagwangqa ezizitili.
Ibingento ama Ngesi avela nase Aliwal ukuza kubonela : *

. abegwaz’ u Tshaka.”
Ngamanani Nanganye kwa gwaz u

GRAY, Chemist and Druggist,

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

EDWARD T. JONES,

(Obefudula ekwa Attorney R.

KWABAGQITELWE ZIKWOTA.

Abaggitelwe Zikwota bengalutumelanga
ukozo lwabo lokuqutywa komsebenzi baya-
bongozwa ukuba babe noluto abalwenzayo,
bangasebeyekela abanye.

ISICELO KUMZI.

Abanabantu ababoyisele ukutabata " IMvO,”
W. ROSE-INNES.) kwanabazoyisileyo, lixesha elihle eli ukuwatumela
amagama kwanemali. Seloko bafuneka abantu
abangena kutsha ukutabata ipepa, ngetuba lokuba
benganele ; kauye ngonngena bepuma abakoyo

UNGU MTETELI-MATYALA, enganel  ng

Umbhali we Mvumelwano, no i
Mguquli-Magama Etaitile.

E KOKSTAD,

EAST GRIQUALAND.

[mvo Zabantsundu

NGOLWESI-NE, AUG. 6, 1891.

KUNZIMA EZINKUKWINI,

————— K «F» o »-——

> UMBUZO ka Mr. BOTHA e Palamente
ngokunikwa kwabantsundu abafundileyo
ABAHAMBI baya kukangelelwa ngawo onke amatubajmisebenzi ngu Rulumeni: kwanempendulo
ngenyameko. Amahashe sesona sitali siha- bile intle,k M M . Kk isel
itshipu. Kwimpi Esebenzayo : Ukutya okuncamisa a I. EBRIMAN lycyokuwungeniscla
umxhelo, okomelezayo ngemali encinane. Ukutya,tha]a umzi ontsundu, ngokukodwa

intsapo yawo. Yalata ukuba

ukupumla, ukonwaba. Imali yake yena uya kuyi. ebitagfyyndisa
kwase kaya, ekubeni ama Jamani eyiebita : -
kumakowabo. Angatengela atengisele nabanina,exeShen1 asizikubamba sonka
nnntonina emsitweni ongewona mkulu weli lase; pantsi kombuso ngemfundo yetu; xa ngaba
Maxhoseni. Ikuba litengwa ngokubonwa ! kuko omhlope osifunayo
W. D. SOGA, Umninimzi.

Ikaya Labantsundu.

(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe.)
MAKOWETU ! Nangu umsi wenn, asi- ngowabeluugu.

E Market Square, e Qonce.

ISAZISO!

ND]FUNA ukwazisa bonke abantu ukuba

mabanqumke ukuhamba ngokutanda
ezindleleni kulendawo ndikuyo. Indlela zika
Rulumentc ziko ezokuba kubanjwe ngazo. Ke
ndifuna ukwazisa wonke umzi ukuba namhla
ndiyazivala. Umtu ofunyenwe ehamba ngazo
uyakudliwa.

H.MYOLI, 3208 " Heckel Farm,”

Emgwali.

ABAZELWEYO.

GONGXEKA.—U Mrs. JOHN GONGXEKA Lomfana ugwetyelwe ukuxhonywa yi Jaji yase Kapa

. ngoktignlelela usapo Iuka Mr. Difford ityefu, kwaza kwafa
ufumene Intombi nge 17th July, 1891 eintombi, useyinkwenkwana.  Iminyaka yake lishumi
Damdam, Peddie.sosonka sibe Siugabielinesitandatu kupela. Kuminyaka emihlanu eyaggitayo

. . .wayegwetyelwe Ukuxhonywa e Kimberley ngokuncedisa
hlungelo lo- itsuudu KusemthtShenlukuoqamla umgqala u wenye inkweukwe—abatsbo bayisika

ukuba ;iyasipuluka pantsi kombusobatabata kwenye indlebe besa kwenye. Oko wacelelwa inceba
ne- idawana esibe sikonza ngazo ezi_yljajl saguquhva isigwebo ukuba makaye kwintolongo
. ' yokugeqesha intsapo e Kapa (Porter Reformatory) Upuma kona
1 engokukumsha ematyalenl. Kwaesenaa le ntlekele nje. Nesi sanatnhla i Ruluneli isiguqule ukuba

: : : - . sibe ], yiminyaka emashumi mabini entolongweni. i
lomsebenzi wokuhambisa incwadi ;e Yiminy £
posi ebelimana lixeza ngawo khaba

stk

Silisekela shushu icebo lika Mr. Levey, * Umantyi wase

lakowetu e Kimberley use_Cala, kwimpi yake entsundu, lokuba kutyalwe imiti kuba eli
. . . ilixesha. Ulenze xa kube kusentlanganisweni yokucinga
nngelpekwen1~ Into €MayCnzZiweamacebo okwaka umcancato pezu kwe ( Nd we. Umntwana

ikuze usapo lontsundu lufumanowomntu omnyama ] upulapula xa kuyalwa owenkosi. Ukutsho
. . . ke siti, lamaswi okunceda umzi mawunga] watabati umzi
lkuplla’ maylkangelwe ngumZI'njengokungati asingiswa kose Cala yedwa umntu ; angamana
A.maweta ase Amerika awaneliswaangafumana indawo kuye wonke umntu wakowetu, kuba 1

imfund di d akuko nto eyenza mhle umzi njengemiti xa seyikulile. Kawuye
yuniundo yenewadi yodwa, Edendale, e Natal, ' uyokubona into egqite ezinye ngobuhle.

ngapandle kokuba umntwana abesiya lixhasa icebo lokuba kutyalwe imiti kuyo yonke imizi
nesebenzi alifundisiweyo, ukuze ati¥amawetu ngalonyaka.

*okok

akuba engafumanl owokubhala Unga lendawo umfo ka Levy angxmana ukuyikubula ;
nowoku- fundisa abe nentokuba ubutuntu umzi ontsundu uknyamkela. Uti noke apnkaneke

-atyale asuke nako esiya mgama nendlu enze kona into apa
angaycnzayo engurnSebenZlekutiwa libhoma—imiti yezighamo yodwa. Yingaba ukuba

wezandla. Kuyaku- funeka msinyanekumiswe imiti enjenge migam eyenza mhle umzi kufupi

enikwe intlobo ezimbini Zemfundonczindlu, njengokuba besenjenjalo abelungu, Yinto ongafika
nomzi omdala, kumizi yamawetu, useloko ungumggqaluqge

wonke obizwa ngegama lemfundoekungazanga kutnile mti kuwo—into esoloko yaxweba. Kwala

ukuze lingamyi akutshelwa sicekonakumutu oke wati waka indlu efana neyomlungu angake atsho
. ukudwelisa imiti pambi kwayo. Umzi lento mawuyikangele.
entweni zemfundo.

Sihlazek le ke niua ngeli. tuba ningazi nje.
AMASIKO ABUS1KIZL

*keok

Mazibe ziko kunene izipi'ipiti kumawelu alunge kwintili
ze Xesi ne Tyume ukutaba- tela elisweni lalomilambo kuse kwa
. . .Kama. Siteho ngamatyala abepambi ko Mautyi waso Qonce
JENGOKUBA sewusazi umzi, Ingolutyelelo Iwake Iwenyanga lokuggibela kwa Qobogobo
Palamente njengokuba ihleli,nakwa Kama. Kutiwa utete amatyala akumashuini amatandatu

inomteto ewenzileyo woku- ncipisakudibene awernbambano nawokwapula umteto. Ngawo
. kwapula umteto izizi zibe kwi £100, kusiti kwamanye amatyala

1m1geob0 yamawetu‘ ase burw. a('ienl'bade babe lishumi elinane ababanjwa. Makube kunjenjenje
Kusagalwe ngotshilo nentonjane.kulapo kuhamba iramncwa elikulu—

Ikakulu umbuso awuchase siqu Ubhelu lomsele.

sgmlgeobo cyenziwayo, kodwa Mayiknngelwe lento. Uyalilazeka umzi zezizinto.
zintlondi esekwe pezu kwazo anga
zingapela. Kuti ayimnandi into Sifumana emapepeni inqakwana elimna- ndi ngointshato

YOkHbOl’la ukuba umzi ufun’ ukuti ubewomnyt? kulama Afrika akows:tu ase Amerika kwelo lgkov&{abo.
.Kutshatiswa Umbhlolo : kuti kwakufikwa kumazwi abizwa

skokk

bugwanya ukungena entwe.n!ngumntwenyana kwezinye ityalike ati (kaloku bateta Isingesi) :
zokukukanya kwase mlungwini* Love, honour and obey,” [ndikutande, ndikubeke,
kusiﬁke]eyo ube us angxutendikululamele'] wavakala esiti umyeni : “ Read that agaiin, sah;
kumasiko angenamsebenziread it wunce more, so’s de lady kin ketch de full solemnity of

. de meanin’. I’se been married befo’ 1 ” [IVapinde kwakona
obunyama. Kuba ngelitubaiomazwi, Mnumzetu, qokela, ukuze iledi lide libugonde

ayibonakali indima yohlanga apoubunzulu bawo. Mna andigali kuba nendlu.] Inkwali ipila
lungaba lu- bliekisa kona. Ukuze Sibekozipandela, nkabi. Yala ukuba wanviswe kotileyo !
ngumzi makunyulwe into enye, siti .

ukuba sizama intlalo yabclungu,
senze lonto kube kanye. Mayelana
neya manyange akowetu asisenawo
no- mhlaba esingati nokuba siqasha
yona siyimise kuwo. Ayintle nalento
yokuba ude unyanzelwe umzi Elinye lamapepa endaba elamr Ngesi linomfanekiso
ngomteto ukuziyeka into zentlaloWwabavumi base Afrika abasuke kweli. Litsho ngento ekunzima

dal Isil ki . P ukuyina- mulula. Umntu wakona, mntundini, ufike wabafaka
cndala A S1umxo yaylnguj AULOS’ezamaqaba, ingengawo naweli, ingalawa asanxiba iziugwe,
Umpostile, yena ubesiti

akuﬁkaapete imikonto, atsho ngezidlokolo nobunye ubugheleghele
koludidi aseleba ngowalo ukubabase buhedenini. Hike yasixaka into engaba yenzelwe yona
aloyisele

Kungoku bazifaka izipatakele (ezizidye- ngedyenge ze
gilasi kukangelwa ngazo) inko mo kwelise Russia, kwaye
oko kusenzelwa ukuba zingapandlwa kukazimla kwelanga.
Sifumana kwelinye lamapepa ukuba sezima- waka mane
imazi zenkomo ongazibona ziha mba zinxibe intsimbi
zamehlo. Kubhekwa pambili kaloku.

*okok

ku KrisTu. Nanamhla'™™
oyakupumelela ngoyakwenjenjalo.

£

Liyana no Sikwa lite i Jelimeni e Bloemfontein ngaleveki
igqitileyo labopa ikaliyalo ngabusuku butile lema
kwinkundla ye Marike, lashumayela ukulunga kwamayeza
alo—ipilisi—kwibuto labantu ab.ingayamkelanga lonteto
yalo. Usuke wanjenge sikova kumakwenkwana alike aman’
ukumrewula ngendlela zouke. Aknlinga ukuwatengisa
engakatalelwe bani, ude unkabi wati, ubapa ngesisa ukuba
bayoku walinga baqonde ukuba akaxoki. Mawo ! kukuba
kubonwe  ukupu- melela kwecebo lika  Sikwa
kusenjiwanjenje Umntu ngoknbona omnye engati ulungelwe
uziposa nasentweni engamfaneleyo. Akuqali ngawe nawe,
wena wakulo Katotile.

INDABA.

AMAGQWETA aso Kim-
UMZI berley abhale umtandazo NO wokuba u
Judge Cole JUDGE COLE, aroxe kwisihlalo
sake kumatyala amakulu ngetuba lobutulu.
Kumzuzu kuxokozelwa ngelituba: ade no
Rulumeni wayizama into leyo wahlukana
nayo ngokuti i Jaji ibize ixabiso lokupumla
elingapezu kwe mfanelo.

EZASE NATALA.

________ S
[OKUBONWA YINTAKA EPAPAYO.]

NJENGOKUBA elase Natal
UMBUSO seloko licela umbuso onje-
OMTSHA ngowase Kapa, nokuba WASE
NATAL, abantu belo bazipate ngokwabo
ngapandle koku- melwa kuyibliekisa kowe
Nkosazana imicimbi yabo, ulaulo olukulu
Iwapesheya kolwandle luvakalise ukuba,
ukuba abantu base Natal abayamkeli into
yokuba imiteto engabantsundu ike iyekuqo-
ndwa pesheya yakuba imiswe yi Palamente,
nokuba kubeko £20,000 ejakuti iminyaka
yonke irolwe yi Natal ukuquba imfundo
yabamnyama, mabasebeyinca- ma indawo
yokuzipata ngokwabo.

Lentaka indini yagala ukupapa ngo Konferens ka April
odlulileyo. Ke ayibanga

NAKUBAEISA NTO

kuba Uinhleli wayeke walapa waza wa- teuibisa
ngokuwupakela umzi ngetyelelo ¢ Natala. Kado ikaugele
ke intaka. Ngokusindwa zindaba seyitanda ukwazisa umzi
ngeziganeko

ZE KONFERENS YASE MGUNGUNDLOVU.
Yakuba ipapclo e Maritzburg (Mgungu- ndlovu) ngamhlana
utile yafika ilapo into ka Kakaza, Kev. Gr. “ Intsimb’
edlezinye,” neka Nkosinkulu, u Mr. P. “ Isitanda malungelo
Ontsundu.” Intaka ibuze ezempilo nezentlalo yasemva

IBIYEYESHUMI iveki ihleli kwaba
JBANDLA 1 Palamente. Lenkundla

LENGWEVU. iposwe lusuku olunye. KUYAPELA OKWALOMINL

S Ring 1 : Kwintsuku ezilandela ezo intaka ibuye yasinga kwase
- _NgOIWBSI Blm hhamblse_Bbotwe apo namhla yafumana sekubuve ykvg;ﬁkag into ka
Je pambili unqwinana Iwemiteto evele kWepyane, u Kev. J. M., “Indlezane yohlanga;” kanti nomfo ka
Ngapantsi Inkundla, owabakweta wachaswaMonyatsi, u Rev. J., “Umzekelo” wentobeko,” ukwalapo. )
ngama Bhulu o Mr. Botha no Mr. Michau.Andisateti ke ngo Rev. C. Pamla “ Ingeberu.” Kute kuba intaka
Ngolwesi Tatu, 29 July, ingxoxo ibelyinto epapela futi yabona
ngokuhamba kwe treni nge Cawa, NAMAGWANGQA AMANINZI. j Ngecavva
alamkelwa icebo lokukunqumamisa oko.elandelayo o Revs.J. M. .Dwane no G. Kakaza behamba no
Kubeko ingxoxo endululwe ngu Mr. DolleyMr.
yokuba kubeko irafu yedayimani ekute noko
lichasiweyo ngu Mr. Merriman, lamkelwa.
Ngolwesi Ne ngapandle kokuhanjiswa

Nkosinkulu baya kushumayela e Edendale. Yazimisela
ukuba ke intaka yoka ipape iyokubonela. Yekake I
AG XULA KUBONAKALA LAMADODA,

amanqauam kwemiteto engepi kwamkelwaekunanambla amazwi a}bo asezizincoko i zabaninimzi nentsapo
yabo. Ngelande- layo icawa kweza o Revs. E. J. Barrett no J.

1mvumelano ne Free State ngololiwe; k.v,vazaMonyatsi. Ekuyeni kwabo kona ° ibuye yalandela intaka.
ngolwesi Hlanu, 31 July, kwahanjiswaKwase ndleleni apo intaka ibonesekuko no Mr. J. Tengo- I
amabakala atile kwa ubuvuvu bemiteto. Jabavu “ Igora [epolitiki, nelo siba, nele Singesi, nelohlanga,”

yekoko! kwase kaya ngoku. Wati kantt unkomo singazi nje
wokuya kubona no Tukela wabuya

UMVULO, 27 July, uebi-“nomoya u . ' . apo
! Kulungiseleleni  ELINGAPANTSI engawuhlanganisi ngenxa yezinto ngezinto azibone kwelo lo
IBANDLA  telwe — ekulungiselelent ‘Koko, nakwa Mtombo (Driefontein).

incito, ekute kwabalule- ka ingxoxo ngokupeli- swa
kwe ofisi yemicimbi yabantsundu, elibonakalise BASHUMAYELA KANYE ABAEUNDISI BONKE

umoya wokuyichasa lonto Ibandla. Kubeko ingxoxosada saziva sisiti: “ Madoda, bazalwane ! k siyakwenza
cbukali nge £90 abezicelela ukwenza indawontonina.” Isakangele lamazwi intaka kwafika u “Noyana’’
zokudipa pesheya kwe Nciba u Mr. Faure. Zi- chaswe
kunene ngama Bhulu, yavunye- Iwa noko loncito.
Umteto vvololiwe e Free State nowotywala utabate
amaba- nga. Olwesi Bini lubalulwe sisaziso nge cebo
lika Mr. Hofmeyr lokuguqula ilu-ngelo laba Voti be
Palamente, kwaqosheliswa imicinjana  engololiwe
neminye. Ngolwesi Tatu, kuvunyelwe ukuba ku- lingwe
amacebo okupelisa itolofiya, kwatatyatwa amanye
amabakala ngocikido lomteto wololiwe wase Mzimvubu
uowolywala.  Ngolwesi Ne, kuvelele ingxoxo
ngokurafiswa kwe dayimani endululwe ngu Mr. Douglass
ayafumana kuxhaswa ngu Mr. Rhodes no Mr. Hofmeyr
nalibandla. U Mr. Hutton ungenise isiroro ngemali ate
inikkwe u Mr. Le Roex ngu Rulumeni ngapandle
kwemfanelo ate wabuya waroxisa wacela uxolo. Olwesi
Hlanu lonke lushutywe kucikida umteto wotywala
ekumiselwe ukuba u Rulumeni abe namandla okuzivala
inkanti nge- mini yomamkelo xa acelwe ngabapati
bezixeko, kwanokuba abatengisi botywala bo Mxhosa
nabo batabate ilasenisi ye £30 ngonyaka. Icebo lokuba
bungenziwa kanye obutywala, ebelingeniswe ngu Mr. A.
S. du Plessis, alamkelwanga.

Impawana.

Izanga azisoza zipele. E Mount Fletcher
kubanjwe ipolisa elibe ligcine ababanjwa
kwanababanjwakazi  abasixenxe = Dgokuba

igusha!
fdakuBa ondilmbaizandimampondo i Rev.
BEZINKENENKENE

vati “ guqukani ” nibaptizwe. Nditeta )
cwangalomini wafika ngayo, nge Cawa, twati

quba abantu esiguqweni. Sapata ikuzenzela

ENTABENI EZINYE INKONZO N.TENGO YESU kwati
kubasambamba iveki yonke wati amka
babebuye kakulu abantu nabazingqola nabe
ngqongongqongo.

NANAMHLA

kusabikwa ezokuguquka kwamaqaba ndawana
zonke kule Sakki, kuba abafundisi balendawo
bate basala bewuhambisa umsebenzi kwindawo
zangapandle. Nditeta kuguquka nababomvu.
Kambe izikolo zase Natala zisajikelezwe ngaba
hedeni. Kubonakala —ukuba kwakuhlala
oluhlobo = Iwabafundisi eti IMVO bahlala
ezindlwini pakati kweveki baze babonakale nge
Cawa. izama  ukubupelisa ~ ubuhedeni
obungqonge izikolo, kuba buyingozi embi
kubantwana bezikolo. Sitandazeleni kwelilinga
Izihlloibo. b g «

ntaka  yobuye ipape ikwazise ke nge
kubonileyo. S}i]yabu}l)e a kuba Ikonferensi yase
Mgungundlovu ibe lelikulu itamsanqa kuti.

[ Palamente.

IBANDLA ELINGAPANTSI.

UMTETO WOTYWALA.

Ingxoxo yokucikidwa kwalo
eyashunqukela kwelegqitileyo yiyo le:—

U MRr. HOFMEYR walate ukuba xa
ban?avumlyo ukuhamba isigingata sell dlela
ayalatayo akuko nto yimbi ngapandle kokuba
buvalwe  kanye  utywala = komnyama
nakomhlope. Akukabiko nto itetiweyo eyalata
ukuba icebo lake lelemposiso.

U MR. MERRIMAN ute Intando Yabantu
sekuqutywe ngayo kumcimbi we Lokeshoni
Zabantsundii ~ ekutiwe  nokuba  zingaba
ziyingeniso konazo xa umelwane lute
mazichitwe, akuseko kumbi. Ubuzo ukuba
kunokunyanyezelwa into yokuba ubani amise
inkantinana enchohle]yo pambi kwendlu yake
angabi  nakuzikuselana. = Makukangelelwe
nommi, ingabi yinkanti ~ yodwa
olungiselolwayo. Ute u Rulumeni  wonke
lomcimbi uwuyekele ku Mgqondisi-Mteto,
owuqonda upela, wal}jle engﬁlmlomo wamalungu
onke ka Rulumeni. (Hear, hear).

U MR. HOFMEYR uchaze, mayelana nenteto
yo Mgcini-Ndyebo, ukuba umntu okatazwa
yinkantinana _encholileyo unokuyixela kwi
Gqugula elinika imvunielo ngomteto omiyo
ilungiswe lonto.

U MR. OHLSSON walate indawana kwinteto
yelun%\llilela Magwelane. )

U MR. JONES utetelele imbuyekezo ate

ukuba = ebeyamkele u Rulumeni ubeya
kuliroxisa elake icebo. )
U MR. TAMPLIN ute uyatoniba ukuba lomteto
uya kumiselwa pl](engoko unjalo. Ucinga ukuba
Ainagqugula auika imvu- melo aya kuyivuyela
iuto yokunikelwa ko?lwala emzini \ikuncipisa
ubunzima bokuzivala kuwo. Ubengatauda
buvotelwe ngama]iepa kunokuba kutatyatwe
amagama abantu. Lomteto uyafunwa ngumzi
ngemitandazo engeneyo. .

U SIR T. UPINGTON ute yena into enkulu
kuye kukutatyatwa kwamandla kw1qu girula
elicikida . Inyaniso, anikelwe
ugxubaolungacingiyo. Elicebo akangalo.

Kwahlulelwene, kuqala ngehka r.de Vos
ukuba Intando Yabantu isebenze ngapandle
kungabise zixekweni. )

Abamele oko 18 ; abakuchasileyo 43.

O-EWE, 18Barnato, Beyers, De Villiers, De
Vos, M. J. du Plessis, A. H. du Toit, S. I. Lange,
Marais, Scherm- brucker, Smith, Steyn, Van
der Vyver, Van der Walt, Van Wyk, Van Zyl,
Venter ; Krige no J. P. du Plessis, ababali.

O IIAL 43 :—Basson, Brabant, De Smidt, De
Waal, Douglass, P. J. du Toit, Faure, Frost,
Fuller, Griffith, Hofmeyr, Hutton, Immelman,
Innes, Jones, Keyter, J. H. Lange, Le Roex,
Luttig, Lynch, Mackay, Merriman, Molteno,
Ohlsson, O’Reilly, Orpen, Orsmond, Paton,
Pearson, Rhodes, Robertson, Sauer, Smuts,
Sprigg, Tamplin, Thoron, Van Heerden, Van
Rens-" burg, Vintcent, Weeber, no Wiener;
Palmer no Laing, ababali.

Laba liyalahlwa ke elicebo, )

Kubekwe elika Mr. A. S. du Plessis lokuba
utywala buvotelwe ngabanyuli bamalungu ama
Bhunga Ezigingata; abanyule lonto 46;
abebetuna kuvote abe Palamente abanyuli 18.

O Harn: 18 —Brabant, Douglass, Frost,
Fuller, Griffith, Hutton. Jones, S. 1. Lange,
Lynch, Ohlsson, O’Reilly, Orpen, Pearson,
Scanlen, Sprigg, no Vintcent ; Wiener no Laing,
ababali.

O EWE 46.—Barnato, Basson, Beyers,
DeSuiidt, De Villiers, De Vos, De Waal, J. P.
Du Plessis, M. J. Du Plessis, A. H. du Toit,
Faure, Hofmeyr, Immelman, Innes, Keyter, J.
II. Lange, Le Roex, Luttig, Mackay, Marais,
Merriman, Molteno, Orsmond, Palmer, Paton,
Rhodes, Robertson, Sauer, Scherm- brucker,
Smith, Steyn, Tamplin, Theron, Trower, Van
der Vyver, Van der Walt, Van Heerden, Van
Rensburg, Van Wyk, Van Zyl, Venter, Warren,
Weeber, no Wege; Krige no J. P. du Toit,
ababali.

Lahlukana ngo 6 p.m.

NGOKUHLWA.

Lidibene kwakona Ibandla kwabekwa elika
Mr. Robertson icebo ukuba endaweni *
gemqlr} ata ezitatu,” zabavoti ibe “ ngabona

amazi~ abangabuvulayo babuvale utywala 31;
abamele izigiugata ezitatu 29. i

O HAI 29.—Douglass, P. J. du Toit, Fuller,
Griffith, Hutton, Immelman, Innes, Jones,
Keyter, La]r\l/%e Le Roex, Luttig, Mackay,
Merriman, ofteno, Rhodes, Sauer, Scanlen,
Smith, Smuts, Tamplin, U%mgton, Van
Heerden, Vintcent, Warren, Weeber, uo Wiener
; Laing no Theron, ababali.

O Ewe 31.—Barnato, Basson, Beyers,
Brabant, De Smidt, De Villiers, J. P. du Plessis,
Faure, Frost, HofmeyrKrige, J. H. Lange,
Lynch, Marais, (TOsun, O’Reilly,Orpen,
Orsmond, Paton, Robertson, Scherinbrucker,
%prlgl%, Trower, Van der Vyver, Van der Walt,

an Rensburg, Van Wyk, Van zyl, no Wege ;
Waal, no Venter, ababali. )

Kulaudele elika Mr. Hofimeyr icebo emva
kwengxoxwana emfutshane liqunlwe, limelwe
ngamanene ama 20; lachaswa nga 40.

O EwE 20.—Barnato, Beyers, De Vilieis,
Hofmeyr, Jones, Keyter, J. H. Lange, Lynch,
Ohlsson, O’Reilly, "Pearson Schermbrucker,
Van der Vyver, Van der Walt, Van Wyk, Van
Zyl, no Wege; Marais, no J. P. du Plessis,
ababali. )

O HAI 40:—Basson, Brabant, De Smidt, De
Waal, Douglass, P. J. du Toit, Faure, Frost,
Fuller, Griffith, Hutton, Immelman, Innes,
Keyter, Laiug, Le Roex, Luttig, Mackay,
Merriman, Molteno, Orpen, Paton, Rhodes,
Robertson, Sauer, Scanlen, Smith, Smuts,
IS_lpr gf, Tamplin, Theron, Trower, Van

eerden, Vau Rensburg, Vintcent, Weeber,
Warren, ; Wiener; Orsmoud, no Venter,
ababali. . )

Kute kwakubekwa ngoku isigendu sipela
ses{lﬁulunqlwe kwateta

SIR T. UPINGTON oqokele ngenteto
yencaso. U SIR G. SPRIGG uvakalise ukuba
iyena  engazanga  wanenkolo  kumiteto
yotywala, yiyo lonto angazanga wawu- ngenisa
oko wayepete. Ubuze ukuba , angaba u
Rulumeni usenenkolona kulo-

. .mteto njengokuba uguqulwe. Ubeve , Inkulu
isiti.  aylkolwa ~ ukuba  zinokufunyanwa
iziqingata ezibini kumagqela ! amatatu. Ubuze
ukuba asilulo uhana-

hanisona into %yenleayo ngoku.

U MR. RHODES ute kokona yena

inteto
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Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli) 4s ipele
i Kwata ingaro-
Iwanga.
Unokuhlaulolwa wonke U n'y
aka ekuvelen(i) kwawo nge 13B
1zaziso Zabazelweyo,
Abatshatileyo, Nemibiko,
irolelwa 2s 6d, zingene kanye ;
3s 9d kr - bini; 5s katatu.

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

DYER
DYER

KING WILLIAMSTOWN.

BAFIKELWE, baye kanjaqo bebeke pambi komzi
into eninzi YEMPAHLA ENTSHA

eketiweyo yo

BUSIKA BO 1891.

AND

Isuti Zamadoda ze Tweed ziqalela kwi 16/6 nge suti Ibhulukwe Zamadoda ze Tweed ,,

3/
3/

Ibhatyi Zamadoda ze Tweed
Thempe Zamadoda Ezimhlope ,,

IThempe Zamadoda Zokusebenza 1/-, 1/3-, 1/6- ku 3/6 inye Iminqwazi Yamadoda eyi Felt igalela kwi 2/6 Iminqwazi Yamadoda ye Tweed ,,

3/

Ikapsana Zamadoda, Idyasi, (Auctioneers), njalo-njalo, kwivenkile endala ka
Ikres- banti, Izihlangu, 1 ShOCS, WHITLLE, bayc beya kuvu-yiswa kukufumana

njalo-njalo, yonke lempahla
itengiswa ngamanani apantsi
kunene.

Ibhulukwe Zamadoda Zokutshata ezisikiweyo ziqala kwi 17s 9d Ibhatyi
ne Ondulubhatyi ze Tweed Ezimnyami ,, 17s 6d Isuti Zamadoda
Ezimnyama (zilungile zomelele) ,

32s 6d

Iblankete Ezimhlope zentlobo zonke,
Ibla- nkete ezinamabala zentlobo zonke,
londulubhatyi ziqala kwi 1/3, Tkausi ziqala
kwi 6d, lhempe zoboya zika Haunt 3/9
(zitshipu kanye), Isuti Zamakwenkwe,
IThempe, Iminqwazi, Izihlangu, njalo-njalo,
ngamanani onke.

IMPAHLA
EZINTSHA,

(Ngo Stemele benke).
Otenge nge PONTI unikwa ISHELENI.

DYER NO
DYER,

Indlu Yokunxiba Yabantu,
KING WILLIAMS TOWN.

BALIMI: KANGELANI
APA!

IXESHA LOKUTYA LO 1891.
INOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba sizimisele ukutenga
S amanani amakulu, kususela kwingxowa enye kude
kuye kuma Waka amahlanu, xa isampulu
zizezilungileyo, INGQOLOWA, IRASI, IMBEWU
YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA, IMBOTY],
ITAPILE, njalo-njalo,

Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH

Ipetshana elixela ubunzima namaxabiso, liya kur.ikwa
umtengisi ngamnye.

ISEBE LOKUTENGISELA

Kuya kusivuyisa kunene ukutabata umsebenzi wokutengisela
nabanina INKUNI, IHABILE, UMBONA, okanye nantonina kwi Marike
Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo idolopu ukuhamba ne Nqwelo. Sibiza
imalana encinane ngokutengisela umntu.

GILBERT FOX and SON,
MARKET SQUARE, KING
WILLIAMS TOWN.

WOODROW &
HOWARD

B

AEUNA ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu
ukuba bagale ibhizinisi yokutetela Ifandesi

impahla yentlobo zonke, eya kutengiswa w
_ aamsinyane ngalo mini ye fandesi.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

J. W. GARRETT &

CO.,
LADY FEERE,
IZITORA ."EZITSHIPU"

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, 1zihlangu,
Ingubo Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento
ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU,

UKUTYA, ne MPAHLA EHAMBAYO.

2!

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

caucham,

oothCo.

(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA
EZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala
kwe- ze 4/6 to £2 inye.

[ PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.

Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne

Cream
1 Muslin yokunxiba enemigea 4|d.

yard.

I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10Jd., 1/-, 1/6
nge yard.

Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha
ifashini.

Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatsha-
kazi.

Ingubo  Zokutshata Zamadoda, Izitofu
zokwenza  Ibhulukwe Zokutshata
Ziyasikwa.

Ibhatyi Ezimnyama ezi ““ best ” Zetwidi.

OF Yizani kuzibonela
ezimpahlangokwe-
nu. Ngapambi kokuba nitenge
napina
yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH &
CO.

E-QONCE,
KINGWILLIAMSTOWN.

AMAYEZA

KA “SIKWA’

ANOKUFUNYANWA KUPELA
KWI ARENTE YAKE

—Uu—

ALWINUS BOCK,
E MARKET SQUARE, E

THE

¢¢
QONCE.



ARCADE”

PEACOCK BROS. &
WEIR,

NGOKU BANEMPAHLA ENINZI EKETIWEYO

Yabo BONKE

Ubugheleghele
BAMANKAZANA.

IMPAHLA ZAMADODA,
[ZIHLANGU,
I SHOES, njalo-njalo.

ilungele Abantu  Bonke,
Amaxabiso Onke, Nendidi
Zonke.

NGOBUHLE NANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA.

Abo  bangaba  banento
abayifunayo elunge nezi zinto

Lempahla

zingentla boba baya zinceda
ngokutyelelela
“THE ARCADE,”

E KOMANI.

Kubo Bonke Abalesa
Imvo.’

ANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu

bakowetu ukuti, xa basukuba benento abafuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto
kubaninivenkile.

GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

BON MARCHE

E- RINI

Sineyona mpahla ininzi, nentle
esi
Xekweni apa.

ONKE AMAGUMBI

EKETIWEYO.

Ezona Printi zintle 41d ne 6d nge yadi. I Galatiya 6d
ngeyadi. Ikeleko Emhlope ne Brown, 1qalela kwi 2|d n%e
yadi. Iflanele 3d nge yadi. Ilinzi 4| ngeyadi. I Sunshades Is
mnye. Ikwiliti 2s lid inye. Itawuli 3d inye. I Cretomes 2d
nge yadi.

IMPAHLA YAMADODA,
YONKE IYELUNGILEYO :

IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.

IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi Is.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s lid.

IMIN(%WAZI iqalela kwi 2s 6d.
IKAUSI ziqalela kwi 4d nge pair.

INDLU
YAMANENEKAZI

Yonke Impahla yabaza Kutshata
iko.
[lokwe Esezitungiwe, nabo bonke

Ubu gheleghelo bamankazana,
bunokwenziwa nge xesha elifupi.

JOHN W. BAYES & CO.,

Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,
GRAHAMSTOWN

f111290

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.
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IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI L1Z
WE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE NGOBUGCISA
OBU- BODWA, Igama lazo yi
“EXTRA NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba
SIZIPAULE 1 BLANKETE ZONKE
ngopawu esiluginisele na Komkulu
ngohlobo Iwemifanekiso le yongamele

lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE
YEYENENE, kangelisa
kunene ukuba 1nawona
umfanekiso we
NGONYAMA kwelinye

LAMASONDO ayo.

ZONKE EZ1

ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE
GUNGQU. IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA
IMBOLA.

BLANKETE

Kwivenkile enitenga kuzo-ke
bizani Iblankete ezinomfanekiso we
Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and
WEIR,

E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Inyama ne Zonka,

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato
esipambi

ANEMPAHLA kwe ofisi ngase mcantcatweni.



